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UNIT 1 CHOOSING A CAREER

1 Warming Up. Choose the right variant:

1 We’ll throw the book at you a) BiTEp B TOJIOBI
a) Mu Oyz1IeMo Bac b) monyTHuii Bitep
320X04yBaTH C) BiTEp Tepe]] rPO30k0
b) Mu 3poOuMo Bam d) 3ycTpiunuii BiTep
3aMOBJICHHS €) MIKBAJIbHUH BiTEp
C) MU Bac MOKapaeMo
d) mu Bac 3ampocumo 7 He came with the rest
a) BiH IPHUHIIIOB 3 MUPOM
2 A homely girl b) BiH npuixaB BiMOYNBATH
a) HeBpO/IJIMBA /IIBUMHA C) BiH IPHUHIIIOB 3 THITMMHU
b) nomocinka d) BiH mpUIAIIIOB TPOCTO TaK
C) CIY>KHUIIS
d) yapiBHa giBUKMHA 8 He’s gone to Davy Jones’s
locker
3 Holiday-maker a) BiH CTaB 3aTBOPHUKOM
a) TOM, XTO BiJIMTOYHBAE b) BiH cTaB BOJ0J1a30M
b) TypOropo C) BiH IIIIIOB Y TIOJIIIEHCHKI
c) nexap d) BiH 3HENIPUTOMHIB

€) BiH yTOHYB
4 A mouse of a woman

a) caMKa-MHIIa 9 We live on a shoestring

b) >)xiHOYA IIKaBiCTh a) MU MIOCTIMHO PU3HKYEMO

C) CX0’Ka Ha MUIIY JKIHKa KUTTIM

d) KIHOYMI1 TOT1THUK b) Mu xuBeMO Maiixe y migBai
C) Yy Hac Maii>ke HeMae Tporieit

5 China cabinet d) Mu )KMBEMO YHCTKOIO B3yTTA

a) KIMHaTa JUIs KypiHHS

b) cepBaHT 10 He called names

C) caJaTHULIS a) BiH pOOMB MEPEKINUKY

d) kade-koHTUTEPCHKA b) BiH naBaB iMmeHa

C) BiH 3paJl)KyBaB
6 A head wind d) BiH TMXOCIIOBUB



2 Translate the words/ word-combinations into Ukrainian. Find
English synonyms and antonyms:

booth; outline; in advance; to get familiar; postgraduate course;
applicant; aptitude test; freelance; to take turns; to jot (down);
detachment; to convey the sense; enigmatic; to slot in; without
hesitation; the fork knows where the fish is; when the bird is building
its nest, it cannot sing; a bald man needs no comb; the sky knows
where the stars are.

3 Make up 10 sentences using the following words/ word-
combinations:

conference interpreter, booth, headphones, to convey the sense, to
interpret one speech, stressful, detachment is the most important
quality, overall picture, to think fast, since this experience.

4 Read the text and translate it into UKkrainian:

Conference Interpreter

The place is the Intercontinental Hotel, the time is 1 p.m., and the
annual Russian Oil Industry Conferences about to break for lunch.
Cathy Ganson, who is interpreting from Russian into English, speaks
into the microphone. “If there are no more questions, we'll stop for
lunch.” From the window of her booth Cathy sees the, speaker step
down, and removes her headphones.

When asked how she prepares for conferences, Cathy said: “When
I'm sent outlines of the speeches in advance, I can look up every
technical term beforehand. But this time, all I knew was that the tonic
was oil. So I've read around the subject to get familiar with the
English technical terms.”

Cathy was born in Britain to Russian parents. The family moved to
France, then back to Britain, and Cathy grew up speaking Russian at
home and first French, then English, at school. After getting a degree
in Russian she did a six-month postgraduate course in conference
interpreting. Applicants for the course, spent a day doing aptitude and
language tests. Of the students who got onto the course, only 50%
passed their final diploma exams.



Most conference interpreters are freelance. Which organization
they work for depends on the languages they offer. Someone like
Cathy, who interprets from Russian and French into English, will
work for the UN in New York and Geneva, the World Bank and
UNESCO in Paris, NATO and the European Commission in Brussels,
the Council of Europe in Strasbourg and the International Atomic
Energy Agency in Vienna)

Conference interpreters earn between £250 and £450 a day. “It
varies according to where you're working, and how many of you there
are. Usually there are two of us in the booth, taking turns I'll interpret
one speech, then a colleague, does the next. We work as a team
because it's less stressful. This morning, whenever the speaker, said
figures, like $40,398,462 or 58,645 barrels of oil, my colleague jotted
them down so I didn't have to memorize them.”

Cathy thinks detachment is the most important quality in, an
interpreter. “You have to stand back and give an overall picture when
you interpret. You must convey the sense, even when you can't think
of a specific word. You may be feeling bad because you do know the
word and it won't come to you, but if you waste time trying to
remember it, you'll lose the rest of the speech.” She says you also
need to be able to think, fast. At a recent conference Cathy was going
into Russian — a very unusual situation. Interpreters only go into one
language as a rule, and Cathy's “active” language is English. The
Chinese delegate speaking in English, concluded with a Chinese
proverb) None of the interpreters could understand it. Thinking
quickly; Cathy translated it into Russian as “the fork knows where the
fish is”. Later she discovered the Spanish interpreter's version had
been “the flea 'knows where the fur is” and the Arabic interpreter had
turned it into “the feet know where the thistles are”.

Since this experience she has developed a range of enigmatic
proverbs usable in almost every situation. She can now slot in without
hesitation, in Russian or English; phrases like, “When the bird is
building its nest, it cannot sing”, “A bald man needs no comb” and
“The sky knows where the stars are”.



5 Translate the following sentences into English:

1 Konu ii ciutanu, sik BOHA TOTY€eThCs A0 KoHepeniii, Keri
BIJIMTOBINA: ,,SIKIITO MEHI BUCHJIAIOTH KOHCIIEKT ITPOMOBH 3a3/1aJIeTiib,
s MOXY IOJUBUTHCH KOXXHUM He3HAallOMUIl TEepMiH Yy CIIOBHHUKY
3aB4acHo.

2 SIx6u Ao NPUITMHUBCS, JIMIIE TIIbKU HAa OJUHb JICHb!

3 Ilicast oo BUMAIKY BOHA MMiiOpasia HU3KY NPHUCIIB’iB, SKI MOXKHA
BUKOPHCTOBYBATH Maiike y Oyb-sKiil cuTyarii.

4 SIxOwu s UIIIe MIT CXOAMTH J0 JiKaps!

5 Bubip opranizaiiii, Ha sSIKy BOHHU MPAIIOIOTh, 3aJI€KUTh BiJ MOB, SIKi
BOHH TIPOTIOHYIOTb.

6 SIx6u BiH OyB TYT, BiH OU JOTIOMIT HaM.

7 SkOu s mob6auuB Moro 3aBTpa, st O CIUTaB MPO HOTO TOCBI/I.

8 Axmio B TeOe OynyTh Oyb-sKi MUTAHHS, 51 3p0OII0 BCe, 00 HA HUX
BIZIIOBICTH.

9 Bu moBuMHHI NepenaTd 3MiCT, HaBITh SKIIO HE MOXKETe MigiOpaTu
HEOOX1AHOrO CJIOBA.

10 Bu moxere noraHo ce0e mo4yBaTH, TOMY 110 3HAETE CIOBO, ajle HEe
B3MO31 #oro mimiOpartu; Ta, SKIIO BH BUTpaTUTE dYac Ha WHOTO
[pUrajyBaHHs, BU HE BJIOBUTE MOJAAJbBIIY TPOMOBY.

6 Make a summary of the text.

7 Fulfill the creative task (make up a dialogue: interview a famous
interpreter).

UNIT 2 ILLNESS AND THEIR TREATMENT

1 Warming Up. Choose the right variant:

1 I’'1ll back you up to the hilt 2 He was walking on air

a) sl BO3HECY Bac J10 Hebec a) BiH T'YJISIB Ha CBIKOMY TOBITpi
b) s 6yy CTOSITH 32 Bac roporo b) BiH He 4yB MiJl COOOO HIT

¢) a1 00OB’SI3KOBO MOBEPHYCh A0 C) BiH OyB JIyHATUKOM

Bac d) BiH OyB mocTiitHO B edipi

d) s moBepHy Bac 10
HOPMAJIBHOTO JKUTTS



3 Hush money

a) (anpmmBi rporri
b) Benmki rpomri

¢) IpiOHi rpori

d) mrara 3a MOBYaHHS

4 Less of your check!

a) HE MOBOJILCS MO-XaMChKH!
b) He 00’ inaiics!

) He cMmiiics!

d) 3abupaiics rets!

5 I’ll get it through his head

a) BIH MEHI II€ MOSICHUTD

b) st oTpuMaro 1e Yepe3 HbOTo

C) BiH y MEHE IIe 3p0o3yMie

d) s 3100y 1y 11 yepes ioro TpyIm
€) s OTpuMaro 1ie it 6e3 HbOro

6 Jot it down

a) 3aJIMII TPIIICYKH

b) 3a0yab mpo 1e

C) BUKHHB 11€

d) 3MeHII 1e TPIeYKn
€) 3aIuIly 11e

7 It’s a standing dish with our
family

a) e JOKepeso 3apoO0iTKIB HAIIol
POIMHU

b) me wac mimiioMy B HamIii
pOJMHI

¢) 11e mpobJieMa HalIo1 POJUHU

d) me ymrobrnena Tema y Hamrin
poauHi

8 Cunning smile

a) KpuBa MOCMIIIKa

b) yemHa mocwmirika

C) YapiBHA MOCMIIIIKa

d) migcTyHa Tpono3uIlis

9 Nothing very much
a) CyliIbHA HIKYeMa
b) mocuth HEmoraHo
C) MoK He Tpeba
d) "HivOrO OCOOIUBOTO

10 Essential oils
a) CyTh CIIpaBu
b) orpyra mymri
C) Ma3yT

d) edipni macia

2 Translate the words/ word-combinations into Ukrainian. Find

English synonyms and antonyms:

to curb, contagion, ghastly, vulnerable, plague, devastation, stigma, to
team up, obesity, dormitory, have little say, to prey, clout, lesion,
accessible, preventive, to flourish, trial, hurdle, care.



3 Make up 10 sentences using the following words/ word-
combinations:

the spread of HIV, infection rate, to face reality, an urgent problem,
junk food, social clout, preventive vaccine, vaccine research, to expect
miracle, to lose generation.

4 Read the text and translate it into UKrainian:

Fighting the Disease: What Can Be Done

Can AIDS be stopped in Africa? The temptation, when we
confront suffering on such a ghastly scale, is to assume it's beyond
human control. But it’s not. We know we can contain the spread of
HIV, because vulnerable nations have already succeeded. Senegal has
held its infection rate below 2 percent throughout the epidemic. And
Uganda, once the plagues epicenter, cut its infection rate by half
during the 1990s. Replicating such victories won't be easy; every com-
munity is different. A strategy that succeeds in one nation can fail in
another. But researchers have learned a lot from the successes of the
past two decades. Here are some prescriptions for slowing the
devastation.

The first challenge is simply to face reality. Until recently, few
African leaders acknowledged that AIDS was a problem. The disease
still carries a strong stigma, but the official silence is breaking. The
presidents of Zimbabwe and Kenya are now calling AIDS an urgent
problem. Botswana, Namibia and Swaziland have all announced new
anti-AIDS initiatives in the past year. And many governments are
teaming up with corporations and community groups to raise public
awareness.

The greater challenge is to change the behavior that spreads the
disease. If people lacked only information, a good leaflet might end
the epidemic. The trouble is that no one, rich or poor, makes health
choices on the basis of information alone. If everyone in your
community lives on junk food, chances are you'll live on it too — no
matter how much you read about obesity and heart disease. And if
prostitution is your livelihood — or the sole source of intimacy in your



mineworkers' dormitory — you learn to live with the risk. The most
successful prevention efforts have aimed not just to inform people but
to change social norms.

Unfortunately, African women have little say in condom use, or
anything else, and their powerlessness is costing them dearly. Women
account for 55 percent of the continents HIV infections, and teenage
girls suffer five to six times the infection rate of boys, because older
men prey on them. “Empowering women is critical to controlling the
epidemic,” says Barry Bloom, dean of the Harvard School of Public
Health. In addition to more social clout, women need contraceptives
that they control directly. Scientists are now studying 60 compounds,
but most are still in early stages of testing.

The lesions caused by other sexually transmitted diseases, make
people more susceptible to HIV. Studies suggest that treating those
conditions with cheap, accessible antibiotics can cut new HIV
infections by as much as 40 percent. Important as they are, though,
none of these measures is likely to drive HIV out of Africa. The
ultimate weapon against any virus is a preventive vaccine. And on that
front, progress has been slow. Drug development has flourished
spectacularly during the past 15 years, but until recently no vaccine
had even entered human clinical trials. The hurdles are political as
well as technical. Of the estimated $200 billion the world now spends
on AIDS research, care and prevention and each year, says Dr. Seth
Berkeley of the International AIDS Vaccine Initiative (IAVI), only
$300 million goes into vaccine research, Backed by large grants from
the Gates Foundation, the U.K. government and others, [AVI is
supporting trials of two experimental vaccines, and backing
development of several others. No one expects miracles. We can only
hope they lead to better ones before Africa loses another generation.

5 Translate the following sentences into English:

1 51 GauuB, K BiH IOMUPAE.

2 51 3p0o3yMiB, IO BiH IPU CMEPTI.

3 SIx6u s mymaB nuiie npo cede, 1 6 HIKOIM HEe MPUHNIIOB CIOIH.
4 SlkOu s xonuch 3HEBaXxkaB Bac, st 6 He koxaB Bac 3apas.



5 Mwu 3Haemo, mo MOXemo OyTu po3moBcromkyBadamu BIJI, 60
ypakeHi Hallil BXKe JOCSTIH B IbOMY “yCHixy’ .

6 SxOu mromsiM He BHUCTadano Jjuire iHdopwmarii, rapra Opomrypa
Morja 0 3y[MHUTH eMiIeMI0.

7 Slkmo BCi y BamoMy CYyCIIJIBCTBI KMBYTh Ha BHCOKOKAJIOPIHHIX
Xapyax, TO iICHy€ BellMKa UMOBIPHICTh TOTO, 1[0 BU T€X OyaeTe Ha HUX
KHUTH — 1 HEMae HiSKOTO 3HAYEHHS, SK 0araTo BU YUTAETE IPO
OTPSIIHICTD 1 CEPLIEB1 XBOPOOH.

8 beatpuc nporo 0 He 3poOuiIa, sIKOM HE KOXajla MEHE.

9 Sx6u BiH He OyB Takuil HEyBa)KHUH, BiH He MpuiHAB OM Bac 3a
Bamy cectpy.

10 SIkOu He s, To BacHui OpaT 3acaauB OU HOTO HA BCE JKUTTSL.

6 Make a summary of the text.

7 Fulfill the creative task (write down your social program
“Ukrainians Against AIDS”).

UNIT 3 CITY
1 Warming Up. Choose the right variant:
1 He sits in a draft 3 The first chop
a) Y HbOTO cUjisiua podota a) mepiie KoXaHHs
b) BiH cUIUTH y Kapiiepi b) nepmuii copt
C) BiH CHIUTh HA TPOTSI3i C) BimOipHUIi mmar
d) BiH CUANTH HE3PYYHO d) nerka Hepimy4ictb

€) CBIKE M 5ICO
2 Run-down

a) BTeua 4 The party in office

b) KOpOTKE BUKIIaJICHHS a) mapTis npu BIaai

C) 3aKIHYEHHS b) mpodcminka

d) nerpananis C) Beuipka Ha poOOTi

€) BoJomnas d) mpuMilieHHs, 110 3HIMAIOTh

mig odic



5 A fortnight today

a) ChOT'OJIHI OJIMXKYE JT0 HOYl
b) piBHO /1Ba THXHI TOMY

C) PIBHO uepe3 JABa THKHI

d) croronHi 10 paHKy

6 He is to be best man at a
wedding

a) BiH OyJie CBIJIKOM Ha BeCiuI
b) BiH Oy1e MOIOAUM Ha BECLILI1
) BiH OyJie TaMaJI0l0 Ha BECUILI1
d) BiH HaMOimBII pamicHUN Ha
BeCLIIII

7 Obtuse angle
a) MpSAMUH KyT
b) kyT 30py

C) TyHnHi KyT
d) rocTpuii kyT

8 He is nobody’s fool

a) BIH MOBHUH TypEHb

b) fioro He 00y puUII

C) BIH HE BiJl KOTO HE 3aJIC)KUTh
d) BiH 3aKOpEH1IUI XOJIOCTSIK

9 Autumn is drawing on
a) OCiHB y po3nali

b) ociHb JiIe qomamMu

C) 3aKIHYY€THCS OCIHb
d) HaOmmKaeThCs OCIHB
€) MaJIbOBHUYA OCIHb

10 In no time
a) MUTTIO

b) He 3apa3
C) HIKOIHN

d) mocmixom

2 Translate the words/ word-combinations into Ukrainian. Find
English synonyms and antonyms:

plague, pestilence, looting, blaze, conflagration, to gut, apprentice,
chattels, hutted camps, resilience, conspicuous, bereavement,
calamity, to stun, entry, rival, to hand, influx, stench, cesspool,
cranny, hovel, salubrious, ramshackle warrens, squalor, shamble, to
manure, commonplace, palliatives, intestines, pestiferous, amenities,
turbulence.

3 Make up 10 sentences using the following words/ word-
combinations:

the Great Fire of London, a stunning catastrophe, smouldering ruins,
the famous resilience of the Londoners, to produce a rival scheme, an
influx of craftsmen, night soil, desperately overcrowded, an attempt to
light the city, lacking the common amenities.



4 Read the text and translate it into UKkrainian:

The Great Fire of London

Great Fire in London of 1666 produced a dramatic transformation
of the olden city. It was a stunning catastrophe, coming a year after tile
last outbreak of plague, but it was one reason why the outbreak was the
last. The pestilence killed tens of thousands, sent the Court scurring to
safety at Oxford, and caused the various government departments to
disperse into the country. The fire, starting slowly and giving ample
warning as it spread, seems to have caused few deaths (and some of
those were murders, in the course of looting) but it laid waste the old,
crowded city from the Tower to Temple Bar. The flames spread north
as far as London Wall. They seized one end of London Bridge but
could not cross to Southwark. Buckets and fire-hooks were useless
against such a blaze. The King and his brother brought men from
dockyards to demolish houses with gunpowder and to establish fire-
breaks, but it was chiefly the slackening of the east wind that finally
halted the conflagration.

The famous resilience of the Londoners was never more
Conspicuous than in those September clays. Most families had still
been mourning the bereavements of the plague. It would have been
understandable if this second calamity had stunned them into
hopelessness. Yet as early as 10 September — the fire had burned until
the 6th — a Henry Oldenburg was writing to Robert Boyle at Oxford:
“The citizens, instead of complaining, discoursed almost of nothing but
of survey for rebuilding the city with bricks and large streets.”

That same day Evelyn recorded in his diary: “I went again to the
ruins; for it was no longer a city.” Then he set to work, and on the 13th
could make this entry: “I presented his Majesty with a survey of the
ruins and a plot for a new city, with a discourse on it.” Wren, however,
had produced his rival scheme two days earlier. Other plans poured in
from other ingenious individuals confident that they had the perfect
answer to the problem.

Most of the schemes were visually splendid, more aesthetic than
practical. Confronted with such a bewildering choice, King Charles



might well have felt his brain boiling under his wig. Sensibly, he
handed over the decision to a committee of six.

Theirs was a daunting commission. To rehouse the homeless was
the obvious priority: winter was approaching and there were sonic
notably hard winters in that period, with mare than one Frost Fair held
on a Thames frozen from bank to bank... The marvel is that agreement
on a measure of planning was possible at all, and that reconstruction
went forward as fast as it did.

The Great Fire did not merely change the outward face of the city,
making it shining new: it altered its human geography too. Some
people never came back, or, if they returned to trade, preferred to make
new homes in the suburbs. In their places, and in far greater numbers
than those who left, came an influx of craftsmen and labourers from
every part of the country, and even from abroad. The amount of
reconstruction to be done made London a kind of Klondike for every
branch of the building industry.

In spite of a considerable reconstruction effort, London of a
century later still must have been very far from a gemiitlich place to
live in. The first noticeable thing about it would have been the stench.
There was no sanitary system; an open cesspool in the court often
served the richer inhabitants; the poor made a public convenience of
every nook and cranny. The unpaved streets were narrow, often only
six feet wide. The houses of the poor were one or two rooms hovels,
frequently made only of weatherboards with a pitched roof, placed back
to back; or they were the houses of the rich, deserted because their
owners were seeking more salubrious suburbs ramshackle warrens of
filth, squalor and disease. Most cellars were inhabited, not only by
people but also by their pigs, fowls, sometimes even by their horses and
cattle. All tradesmen and craftsmen used the street as their dustbin,
including butchers who threw out the refuse of their shambles lo decay
and moulder in the streets, London enterprising market gardeners
bought the refuse and the night soil to manure their fields, and this
helped the growth of cleanliness.

All houses and cellars were desperately overcrowded — ten to a
room was common. It was reported that often the rooms were without



furniture and lacking even beds; the occupants slept close together on
shavings for warmth. Disease was rampant and unchecked: smallpox,
typhus, typhoid, and dysentery made death a commonplace.

Only about one child in four, born in London, survived. In the
midst of death, the people sought palliatives and found them in drink,
gambling and violence. The consumption of gin — drunk mixed with
fruit cordials — was prodigious; gambling was an antidote favored by all
classes of society; violence, born of despair and greed, belonged both to
the poor and the rich. And yet London drew an endless stream of
emigrants from the countryside.

An attempt had been made to light the city in 1084. The lamps
were shaped like frying pans and the fat used was derived from
animals' intestines. The experiment was not a success.

The accounts of travelers, English and foreign, show London lo
have been squalid and pestiferous, lacking the common amenities; a
city of violent contrasts between luxury and elegance and poverty and
ugliness. A city, above all, of crime and turbulence and hard living.

5 Translate the following sentences into English:

1 ITomy™m’st momMprOBaJIOCh HA MiBJAEHb 10 JIOHAOHCHKOTO MypYy.

2 B Toit camuii nenp EBenid 3poOMB 3amUC y CBOEMY IIOJICHHUKY.

3 Homy He cnio06anock, SK TH 3i MHOIO PO3MOBIISB.

4 CtyneHTaMm J1y>Ke CKJIaJJHO TOBOPUTH JIMILIE aHTJIIHCHKOIO0 MOBOIO.

5 3awmicth TOro, MO0 >KaJIITUCA, TPOMAJISIHU TOBOPSTH Mailke Hi Mpo
10 1HIIIE, HIXK PO BIAOYAIBIIIO MiCTa.

6 Y 1684 poui Oyna 3pobieHa cripoda 0OCBITUTH MICTO.

7 Tob61 nmoiobaeThCs, sIK BOHA BUXOBYE CBOIO IUTHHY ?

8 1it 6yno 6 myske KOPHCHO TPIIIKK CXYIHYTH.

9 Meni nomobaernes, SIK ICTh LT MOJIOIA JKIHKa.

10 BmxwuBano nume ogHe 3 YOTHPhOX HapoJkeHux Yy JloHmoHi
HEMOBJIST.

6 Make a summary of the text.
7 Fulfill the creative task (make up a plan of rebuilding your
native city).



UNIT 4 MEALS

1 Warming Up. Choose the right variant:

1 I could have wished her further

a) s1 0 3aI00KU CIJIKYBaBCs 3
HEIo Jal

b) s 6 10 BOTO Yacy CTpaXKaaB
yepes Hel

¢) 51 6 3ayIF00KM TIOCIIaB 11 SIK
Hangam

2 Blade of grass

a) Kocapka

b) pamipa

C) mpuxoBaHa HeOe3meKa
d) TpaBuHKa

3 Letter of even date

a) cTapHil TUCT

b) TepmiHOBHIA THCT

C) JIUCT BiJI TOTO CaMOTO YHCIIa
d) mroO6oBHUIM THCT

4 He was busy packing

a) BiH OyB 3aiHATHUI MO ByXa

b) BiH cKJIagaB pO3KIIA]

) BiH OyB BUCHQKEHUI

d) BiH OyB 3aifHATHIT
NaKyBaHHIM

5 I filled in for my friend
a) s 3aMIHUB CBOTO Jpyra
b) s 3amucaB cBoro Apyra
C) sl HaJIUB CBOEMY JIPYTOBI
d) s BiZKpuB AyIIy OpyroBi

6 Spick-and-spannes
a) CIIOCTEePEKIINBICTD
b) eneraHTHICTh

¢) HaxaOCTBO

d) iHTEeNereHTHICTh
€) KpaCHOMOBCTBO

7 Half-brother

a) HaWIUpiu ApyT
b) nBoropiaHuii 6par
) cecTpa

d) 3Benenuii 6pat

€) €IMHOKPOBHHIA OpaT

8 Toe-rag

a) oMK

b) Toptypu

C) IIKapHeTKa
d) maxmiTTs

9 Sheet music

a) HOTH

b) ryn npotis

¢) M00OBHA POMAHTHKA

d) purmiuHa My3uKa

10 But me no buts

a) TPOIIy HE 3alepeuyBaTu
b) HiKOTO, KpiM MEHE

c) He Tpeba MeHe OOMaHIOBaTH
d) meHi Gaiimyxe



2 Translate the words/ word-combinations into Ukrainian. Find
English synonyms and antonyms:
to survive, accurate, flat, grain, foil, standby, corn-cob, to stiff,
smooth, to sip, hickory, to smoke, to cure, clam, now and then, perch,
trout, crisp, gravy, to resent, bagel.

3 Make up 10 sentences using the following words/ word-
combinations:

American steak, barbecue sauces, to have its own fire and soul, tasting
competition, advantage, trends in America, an increase of fine
cooking, best-selling cookbooks, cooking devices, fitness movement.

4 Read the text and translate it into UKkrainian:

American Food: From Asparagus to Zucchini

The popular view outside the U.S. that Americans survive on
cheeseburgers, Cokes, and French fries is as accurate as the American
popular view that the British live on tea and fish ‘n’ chips, the
Germans only on beer, bratwurst, and sauerkraut, and the French on
red wine and garlic.

Besides being a cliché, this view also comes from the fact that
much of what is advertised abroad as “American food” is a pretty flat,
tasteless imitation, American beef, for example, comes from specially
grain-fed cattle, not from cows that are raised mainly for milk
production. As a result, American beef is more tender and tastes better
than what is usually offered as an “American steak” in Europe. When
sold abroad, the simple baked potato that comes hot and whole in foil
often lacks the most important element, the famous Idaho potato. This
has a different texture and skin that comes from the climate and soil in
Idaho. Or, there’s even that old picnic standby, corn-on-the-cob.
There’s absolutely no comparison with corn that has been canned,
kept in water, or frozen stiff and shipped for weeks, over thousands of
miles.

Even something as basic as barbecue sauces show differences
from many of the types found on supermarket shelves overseas. A fine
barbecue sauce from the Southside of Chicago has its own fire and



soul. The Texans have a competition each year for the hottest
barbecue sauce (the recipes are kept secret). And the Hispanic
communities in the Southwest know that theirs is the best. Then there
are those California wines which are doing quite well in international
tasting competitions. Like fine wines everywhere, the best ones never
leave home. The oldest bourbons and smoothest “sippin’ whiskeys”
are also not things you would offer to just anyone.

America has two strong advantages when it comes to food. The
first is that as the leading agricultural nation, she has always been well
supplied with fresh meals, fruits, and vegetables in great variety at
relatively low prices. This is one reason why steak or beef roast is
probably the most “typical” American food; it has always been more
available. But good Southern-fried chicken also has its champions, as
do hickory-smoked or sugar-cured hams, turkey (which some people
wanted to make the national bird), fresh lobster, and other sea-foods
such as crabs or clams.

In a country with widely different climates and many fruit and
vegetable growing regions, such items as fresh grapefruit, oranges,
lemons, melons, cherries, peaches, or broccoli, iceberg Iettuce,
avocados, and cranberries do not have to be imported. This is one
reason why fruit dishes and salads are so common. Family vegetable
gardens have been very popular, both as a hobby and as a way to save
money, from the days when most Americans were farmers. They also
help to keep fresh food on the table. Vegetable gardens are so popular
that even The New Yorker always prints a few zucchini cartoons each
autumn. One thing that always grows is zucchini, and trying to get the
family to eat more of it with everything, or the neighbors to accept just
a few more, has become a kind of national joke. In some areas where
just about everyone goes fishing now and then, fish replace zucchini
(“you caught them, you eat them!”). The first few fresh perch or
mountain trout are quite good...

The second advantage America has enjoyed is that immigrants
have brought with them, and continue to bring, the traditional foods of
their countries and cultures. The variety of foods and styles is simply
amazing. Whether Armenian, Basque, Catalonian, Creole, Danish,
French, German, Greek, Hungarian, Italian, traditional Jewish,



Latvian, Mexican, Vietnamese or what have you, these traditions are
now also at home in the United States. A toasted bagel for breakfast
(with Philadelphia cream cheese), a crisp taco with fresh lettuce (and a
sharp cheese) for lunch, or a serious dinner starting with sweet-and-
sour in a Chinatown restaurant have also become “typically”
American.

There seem to be four trends in America at present which are
connected with foods and dining. First, there has been a notable
increase in the number of reasonably priced restaurants which offer
specialty foods. These include those that specialize in many varieties
and types of pancakes, those that offer only fresh, baked breakfast
foods, and the many that are buffets or salad bars. Secondly, growing
numbers of Americans are more regularly going out to eat in
restaurants. One reason is that they are not too expensive. Another
reason, probably more important, is that many American women
today do not feel that their lives are best spent in the kitchen. They
would rather pay a professional chef and also enjoy a good meal. At
the same time, there is an increase in fine cooking as a hobby for both
men and women. For some two decades now, there have been popular
television series on all types and styles of cooking, and the increasing
popularity can easily be seen in the number of best-selling specialty
cookbooks and the numbers or stores that specialize in often exotic
cooking devices and spices.

A third trend is that as a result of nationwide health campaigns,
Americans in general are eating a much lighter diet. Cereals and grain
foods, fruits and vegetables, fish and salads are emphasized instead of
heavy and sweet foods. More than one American, of course, will
refuse to give up that “solid” meal of meat, potatoes, and gravy. Yet
the strong health and fitness movement in the U.S. shows no signs of
being a temporary trend.

Finally, there is that international trend to “fast food” chains which
sell pizza, hamburgers, Mexican foods, chicken, salads and
sandwiches, sea-foods, and various ice creams. While many
Americans and many other people resent this trend and while, as may
be expected, restaurants also dislike it, many young, middle-aged, and
old people, both rich and poor, continue to buy and eat fast foods.



Perhaps it’s all taken a bit too seriously? After all, while most
Americans would still judge France to be the home of the world's
busiest Burger Chef restaurant.

5 Translate the following sentences into English:

1 Bynp-sKy cMaxkeHy 1Ky MOXKHa KYIUTH 32 HEHMOBIPHO HU3BKHMH
IIHAMH.

2 AHIIACBKUHM CHIJAHOK CKIAJA€Thes 3 JABOX IIMATOYKIB OEKOHY,
JIBOX COCHCOK, fIKi IIl¢ MIKBap4aTh, ABOX CMaXCHHUX SE€Ib, CMaKEHUX
rpubiB, medeHux 000iB Ta XJ1ib6a, MPOCSKHYTOTO rapsidolo OJi€l0 Ta
M1JCMaXEHOT 0.

3 SxOu BiH OyB TYT, BiH MIr OM BaMm JONOMOITH (MOKJIHBO JIOTIOMIT
om).

4 MoxnuBo BiH 1 3Ha€ i agpecy.

5 41 cka3zaB iomy, 10 BU ckopo noiaete 3 Kuesa.

6 Ha KO)XHOMY CTOJMKY CTOITh CKJISHKa 3 COYCOM, KETYyTl, OILET,
CUTBHUIIS Ta TICPEYHUIIS.

7 He ronutbes 3anumaTu 6a0ycio camy BJIOMa.

8 Uu He nonoMoKeTe BU MEH1 HalucaTH JucTa?

9 B anrniiicbkoMy Kade BaM TakoX 3alPONOHYIOTh YOPHHUM MyAUHT —
HECTIOAIBaHO CMAaYHHIA, OEpYUH 10 YBaru Te, M0 BiH MPUTOTOBJICHUH 3
BUCYIIIEHOT MOPOCAYO0i KPOBI Ta cana.

10 Bin HamaraBcs nepekoHaTH MEHe, alie sl He XOTIiB HOTO CIyXaTH.

6 Make a summary of the text.

7 Fulfill the creative task (share with your groupmates your
favourite recipe).

UNIT 5 EDUCATION
1 Warming Up. Choose the right variant:
1 I have a big head C) s Iy’Ke 3aHATUN
a) cam po30epych d) cTpaxmaro BiJ MOXMUILIS

b) y MeHe CBO€ Ha4aJIbCTBO



2 His legs gave way

a) BiH HE BiJ4yBaB HIl

b) y HBOTO MiKOCWIIACS HOTH
C) Oro HOTM cami 3HAWIILIN
JIOpory

d) BiH 371aMaB HOTH

3 I tumbled to his meaning

a) 10 MEHE AINILIO0, 10 BIH MaB
Ha yBa3i

b) uxatm g XOTiB Ha WHOTO
3HAYUMICTh

C) 51 3IUIIOB 10 HOTO PiBHS

d) s #ioro He 3po3yMmiB

4 Onerous duties

a) pa3oBi 000B’SI3KH

b) mocTiiiHi 000B’ I3KK
) OOTsKIIMBI 000B’ A3KU
d) moyecHi 000B’s3KH

5 She made the running in the
conversation

a) mija yac 6eciau BoHa
MIPOTOBOPHIIACH

b) BoHa mocmimaiia 3aKiHYUTH
Oecimy

C) BOHA BIIXHJISIACS BiJT TEMH

d) BoHa 3aaBana ToH O6ecian

6 He is an observer of old
customs
a) BIH
TaTyHKY
b) BiH BUBYae crapi Tpanuii
C) BIH JOTPUMYETHCS CTAPUX

pernopTep  CTaporo

TpaauIin
d) BiH mopyrye ctapi Tpaguiii

7 He always sees everything
through blue glasses

a) BIH 3aBX/I1 0aYUTh BCE B
TEMHHUX KOJIbOPax

b) BiH Ha BCce AUBUTHCS KPi3b
majbli

C) BiH OaYHUTPH BCE UEPE3 POKEB1
OKYJISIpH

d) BiH HeTpaaUIiHOT OpieHTAaITii

8 He gave me short weight
a) BIH MEHE 0OBa)kKMB

b) BiH MeHE 3yITUHHB

C) BIH MEHE TOXKaJTiB

d) BiH MeHE HEIOOIIHHB

9 He has another scheme on the
anvil

a) BIH Mae€ 1HIUH TiaXia 10
CIpaBH

b) y HBOTO ABiiiHA OyXranrepis
C) BiH BxKe 0OMIPKOBY€ 1HIITHIA
TUIaH

d) BiH Mae iHII IJIaHUA

10 He made a brilliant save
a) BIH 3aXOBaB JliaMaHT
b) BiH 4y10BO 30€epircs
C) BiH 4yJIOBO BiJIOMB y1ap
d) BiH mpoaB niamaHT



2 Translate the words/word combinations into Ukrainian, find
English synonyms and antonyms:

fee, rebel, reveal, champ at the bit, provost, cautious, bursary,
mediocre, admission, assess, aptitude, coach, involvement in Vietnam
war, pay cut, vow of poverty, glittering lives, pilot.

3 Make up 10 sentences using the following words/ word-
combinations:

squeal, taking part in a demonstration against, executive power,
become part of, bottom line, to cover the fees, to work out, get the
feeling, take every opportunity to, champ at the bit, the best way
forward, remain the main criterion for.

4 Read the text and translate it into UKkrainian:

The Fees Rebel Ruling Cambridge

Alison Richard squeals when I ask about a photograph that
apparently shows her scrambling onto the bonnet of Harold Wilsons
car. The year was 1967 and she was a young anthropology student at
Newnham College, Cambridge, taking part in a demonstration against
involvement in the Vietnam war. The then prune minister was on a
visit to the city.

"That wasn't me! I never wore an anorak with a hood) I had long,
dark hair. That's a man in that photo... And I wasn't the first onto that
car - [ wasn't that radical," she protests.

In October Professor Richard, 54, started her job as the first
female vice-chancellor with full executive powers in Cambridge's
history.

Perhaps surprisingly, she recently revealed details of her
protester's past to the university newsletter; fondly reminiscing about a
policeman carefully grabbing her knees, lowering her from the car and
putting her on the pavement.

She may have become part of the Establishment but the radical
bent of the Kent-born academic remains. While many vice-chancellors
are champing at the bit to start charging students tuition fees of up to
£3,000 a year, Richard — who took a pay cut from her previous job as



provost at Yale to come to Cambridge - is more cautious. She won't
support the government's proposal right now, although Yale charges a
lot more - around £ 24,000 for a degree.

Her bottom line is that if charging higher fees stops poor Students
coming to Cambridge then she won't agree that the university should
do it. But she could be persuaded if the university can afford to cover
the fees of all poor students with a bursary scheme.

So, one of the first tasks she has set herself is to work out whether
Cambridge can afford a bursary scheme that would pay for every
single bright student who is offered a place but would otherwise lack
the money to come.

Richard acknowledges that a lot more money needs to find its way
into the university coffers if Cambridge - with a deficit of £10m - is to
remain a "great" university. She wants to pay dons more, too, saying
academic life is "too close to a vow of poverty". But charging students
and their families three times as much as they pay now for a degree
course may not be the best way forward)

"It is a moral imperative that this university should be open to
everyone, regardless of their ability to pay," she insists.

Somewhere in a Cambridge backroom computers are silently
doing the sums. How much does the university already pay for
bursaries? How many students will need them? And what if the sums
don't add up? "We will have to rethink."

You get the feeling that near the top other to-do list is making sure
that Cambridge carries on being the "social escalator" she says it has
been in the past few years — offering children from modest
backgrounds and mediocre schools the route to a glittering life.

So what then about the question all universities are being posed:
should Cambridge make lower admissions offers to such students than
it makes to pupils who have been tutored at some of the country's top
private schools?

Richard neatly sidesteps that one, though she does admit that there
is an "intense" debate about admissions going on within the colleges.
Last year, she points out, there were three times more applicants with
three As at A-level than Cambridge had places for.

While A-levels will remain an "important" part of how dons
choose students, she says the colleges are discussing "what other
pieces of information might be use fully added to a student’s file so
that we can take every opportunity to assess a student's talents".



Nonetheless, she says "academic excellence" will remain the main
criterion for entry in any new admissions system.

The Cambridge tradition of interviewing most candidates, she
predicts, will stay — despite criticism of its objectivity. But she is
sceptical about US-style Scholastic Aptitude Tests (Sats), which are
supposed to measure natural talent but for which students can be
coached) Cambridge is piloting its own version of Sats but the
Thinking Skills Assessment is still under review, being trialled on
sixth-formers and first-year undergraduates.

5 Translate the following sentences into English:

1 ¥V namiit 6i6miorerni € 6arato KHHT, sIKI TOJapyBaiu BHKJIaaadi
rapBapJChKOTO YHIBEPCHUTETY.

2 Hemae ceHcy BMKOHYBaTH 10 poOOTY 3apa3. Mu He 3HaeMO BCiX
BHMOT, III0 CTABHUTH HAIll BUKJIAa4 0 BUKOHAHHS TaKUX 3aB/aHb.

3 51 nanossrato, o6 crpaBy 0yJ0 IepeaaHo a0 Cy1Iy.

4 4 He mam’sTaro, MO0 S 3aIMIIIIA K04l Ha cToii. MaOyTh, Hama
BUYHMTEINbKA B3sJIa iX 3 CO00I0, 3aMICTh TOTO, 1100 BiAaTH iX CTApPOCTI.
5 BiH He 31aTHAN 3pOOUTH TaKy HiTICTh CBOIM OJHOTPYITHHKAM.

6 Jlye Jerko 3BHUKHYTH JO TOTO, 100 HIYOrO0 HE pOOUTH, 1 BaXKKO
3BHKHYTH JI0 TOTO, 1100 3HOBY HAITOJICTJIMBO MPALIOBATH.

7 3akiHYMBIIM YHIBEpCUTET, MOsS MaMa I[oyaja [palioBaTu
MeHeKepoM (ipMH, B SKii TpaIfoBaB Miif 0aTbKo.

8 Tekct 3aHaATO CKIaaHUM, 00 Horo MokHa OyJo mpouuTatu 6e3
CIIOBHHKA.

9 YonoBik HaMaraBcs HMPUMYCHUTH CBOIO JIPYKMHY IOBIPUTH B HOro
HEMPHUUYETHICTH IO HEMPUCTOWHOT CUTYyaIlii Ha eK3aMeHi 3 aHTJIHCHKOT
MOBH.

10 51 GostBCst pO3TYJIMTH pOTa B MPUCYTHOCTI PEKTOpA YHIBEPCUTETY Ta
JIEKaHIB.

6 Make a summary of the text.

7 Fulfill the creative task (imagine yourself a university vice-
chancellor; describe your university).



UNIT 6 SPORT

1 Warming Up. Choose the right variant:

1 He works away

a) BiH, 3Haii c001, IpaIroe
b) BiH Tikae

C) BiH I'pae Ha ImyoIiKy

d) BiH mparroe 1apeMHO

2 That remains to be seen

a) 11e BXKe BCIM HaOpUIIIO

b) noxxuBemo - mob6aunmMo

C) IOBOAUTHCS OyTH B IIGHTPI
yBaru

d) 3aMImuIOCh TUIBKY 11e
TIOJTUBUTHCS

3 He left no effects

a) BIH HIKOTO HE Bpa3uB

b) BiH He pearyBaB

C) BiH HE 3aJIMIIUB CIAIIMHU
d) HIXTO HE MOMITHB, SIK BIH
TIIIOB

4 Arms and ammunition
a) 30post Ta BUOYXiBKa
b) 30pos Ta Goenpunacu
¢) 30post Ta hopma

d) 0306poenuii 1o 3y6iB

5 He’s equally to blame

a) 11e pIBHOZHAYHO HOTO
MIPOBHHA

b) BiH BUHEH y Til camiii Mipi
c) iiomy Oaiimyxe

d) BiH TEeX BUCYBa€E
0OBUHYBAaYCHHS

6 It’s anybody’s guess

a) HapoH1 3a0000HM

b) xTOCH Ai3HABCS PO BCE
C) KO)KHOMY 3PO3YM1JIO

d) HiKOMY HE BiZJOMO

7 We’ll see what makes her trick
a) TIOJIMBUMOCS, 10 B HET 3
cepieM

b) moguBUMOCH, 1O Ti
mono0aeTses

C) OJIMBUMOCH, 1110 11 3a0aBJisie
d) moguBUMOCS, YUM
MOSICHIOETLCS 11 MMOBEMIHKA

8 I was away at the time

a) sl He CJIIIKYBaB 32 4acoM
b) s mimoB BYacHO

C) MEHe ToJii He OyJI0

d) s 6yB Tomi B TOpO3i

9 Pass the sponge over it
a) 3rajai mpo 1e

b) He 3BepTaii Ha 11e yBaru
C) HaBEIH TYT HOPSIIOK

d) 3abyap mpo 11e

10 I’d like to take my slipper to
him



a) s1 0 iloMy Bce Bij1aB C) XOTiB Ou 51 OyTH Ha HOTO
b) xoTiB OU 5 oMy aTh MicIil
pouyxaHa d) s 6 iomy HIYOro HE BiJJaB

2 Translate the words/word combinations into Ukrainian, find
English synonyms and antonyms:

landmark, to host, purpose-built, torch, chief executive, crucial, rival,
facilities, spokesman, confine, seating capacity, rule out, line up,
World Cup, to project laser image, under pressure, under construction.

3 Make up 10 sentences using the words/ word-combinations from
task 2.

4 Read the text and translate it into UKkrainian:

London Plans the Landmark Olympics

Hyde Park could host the opening ceremony of the 2012 Olympics
under proposals for Britain's bid that would break with a tradition of
the modern games.

Organisers want to exploit the global appeal of London's best-
known landmarks by staging events at venues throughout the capital,
from Trafalgar Square to the Millennium Dome in Greenwich.

Instead of using the purpose-built stadium in east London, the
opening extravaganza would take place in the heart of the capital.

Under one option, the Olympic torch wilt be carried through
crowds lining the Mall, the venue of last year's golden jubilee
celebrations and the historic focus of national events.

The proposal disclosed by Edaw, the bids design team, to east
London council chief executives, may be crucial in winning support
for London against Paris, Madrid and Rio de Janeiro, its most dan-
gerous rivals.

Trafalgar Square, with a mobile pool, could be used for diving and
the dome for boxing, gymnastics and basketball. The organizers are
also going to approach Eton College for permission to use its rowing
facilities.

Hyde Park is also being lined up to stage the triathlon, Greenwich
Park for equestrian events and Lord's cricket ground for archery. The
new Wembley stadium, due for completion in 2006, will be used for



football. Regent's Park for beach volleyball and Alexandra Palace for
badminton.

Although planning is at an early stage, the entire contingent of
10,000 athletes could march along the Mall and onwards to Hyde
Park. One source suggested the-facade of Buckingham Palace could
be used to project a laser image of the interlocking Olympic rings. In
2002, a giant Union Jack was beamed onto it at the finale of the
golden jubilee pop concert.

A spokesman for London 2012 said:

"There are lots of ideas that are being discussed, but there are no
firm plans at this stage for the opening and closing ceremonies."

But leaders are understood to have been impressed by the 1998
World Cup in Paris, which began with a procession through the streets
of the city, past the Arc de Triomphe and the Eiffel Tower. It was
open to the public in a way that could never be matched by an event
confined to an arena.

Tony McBrearty, acting chief executive of Thames Gateway
London Partnership, an alliance of 13 local authorities, confirmed that
Edaw had discussed the Hyde Park option. It would enable London to
save millions on the cost of the Olympic stadium by reducing its
seating capacity.

The Olympic park will also include a village for 16,000 athletes
and officials, a velodrome and aquatic center with two 50m swimming
pools.

London's royal parks could host a quarter of the 28 events to be
staged at the Olympics, said William Weston, chief executive of the
Royal Parks Agency.

Michael Ward, chief executive of the London Development
Agency, said it will cost £5 00m to buy land to complete the 1,500-
acre development.

There are already signs that budgets will come under pressure.
Officials wanted to use the new £ 10m rowing centre at the Royal
Albert Docks, but the basin is too short. So Eton College is to be
asked to volunteer the use of its Dorney Lake facility, which is under
construction and due to open in 2004.

Tennis is also a problem as the All England club at Wimbledon, in
south-west London, is considered to be too far from the Olympic
Village in the East End. If Wimbledon is ruled out then a new tennis



centre, using hard concrete courts rather than grass, will have to be
erected.

5 Translate the following sentences into English:

1 Le#t nucT Tak MEHE 3aCMYTHB, IO HE 3MIr Jaji mpaioBatu. Bce
OyKBaJIbHO BAJIMJIOCh Y MEHE 3 PYK.

2 $1 BimuyBaB, 10 HA MEHE XTOCh TUBUTHCS, Ta 3pOOUB BUIJISI, 110 HE
TOMIYalo0 1bOTO.

3 MeHi cka3ainu, 1110 BiH 3aBXIH BUKOHYE CBOI OOIISTHKU. MU MOkeMOo
Ha HHOTO MTOKJIACTHCH.

4 BiH cnuTaB, Yd 3aMOBMMO MM KBUTKM Ha (iHaAN 3a37aleriip, i s
BIJIMOBIB, 110 BIIEBHEHUH, 110 MU 3MOYKEMO JICTATH KBUTKH B TOH K€
JICHb.

5 Ha »xanp, TpaBMa He Jajna MOMY 3MOI'M IPOJOBXKYBAaTH I'paTH y
¢yT00, 1 BiH BUPIIIKUB CTATH TPEHEPOM.

6 Sxmo 6 moroga Oyia Kpamor B TOW JACHB, KOMaHaa O mporpania 3
OLIBLINM PaxyHKOM.

7 J1OMiHT-KOHTPOITh — [Ie MEAMYHA TPOIEAYPa, O TPOBOAUTHCS ITiCISA
3MaraHHs AJi BU3HAUEHHS! BUKOPUCTAHHS CIOPTCMEHOM 3a00pOHEHHUX
Ipernaparis.

8 Y criopri icHy1OTh cBOi 3a0000HH. Hanpukian, aeski pyrdomicT He
TOJISITHCS B ICHb MaT4y.

9 Most noHbKa cKa3zaja, 0 Hi i, Hi il Apy3SM JAUBUTUCA TEHIC HE
cniorobanocs: qye 4acTo Tpeda BEpTITH TOJIOBOIO.

10 Le#r cramion Bwmimgye 100 Tuc. rmismadiB, ane BiH He Oyge
BUKOpUCTOBYBaTHCA B OmiMmiiicbkux irpax, ToMmy Io mnotpelye
Cepi03HOT PEKOHCTPYKIIII.

6 Make a summary of the text.

7 Fulfill the creative task (you are a famous sportsman, speak
about your way of life, achievements and plans).

UNIT 7 GEOGRAPHY

1 Warming Up. Choose the right variant:



1 He was a frequenter of free and
easies

a) BiH OyB NOCTIHHUM
BiJIBiyBaueM Ka3uHO

b) BiH OyB nocTiitHIM
BiJIBiTyBaueM IIMHKIB

C) BiH JIIOOMB OTPUMYBATH BCE
3amapma

d) HUM TOMUKaIK BCi, XTO XOTIB

2 He is a fool to her

a) BOHa HUM HEXTY€

b) BoHa Hioro ayputh

C) BIH He TOJeH i 1 B cmia
BCTYIUTH

d) BiH nypuTh il

3 I had a thin time

a) 51 IOTaHO TPOBIB Yac

b) s 9y10BO MPOBIB yac

¢) y MeHe 0yyi0 oomaib yacy
d) y mene OyB uiTkuii rpagik

4 T look towards you

a) s repeadavaro Bally peakiiiro
b) st 10 3a BaIe 310pOB’s

C) s CIIIKYIO 32 BaMHU

d) s mokagarch Ha Bac

5 Man of straw
a) BEJICTCHD
b) migcraBHa ocoba

C) CUIbCHKUN MEIIKAHEI[h
d) crir

6 You’ll get your flag

a) BaM J1aAyTh 3HATU

b) BU cTaHETE MEPEMOXKIIEM
C) B ITIOBEPHETECH HA
OaTbKiBUIMHY

d) Bu cranere aamMipaiom

7 It’s bucketing down
a) 3aHAJTO TraJIaciIMBO
b) me, sk 3 Bigpa

C) HACTa€ OCiHb

d) crae TemHO

8 Sea-biscuit

a) Hka MOpSKiB

b) cyxap

C) KPEMOBHI TOPT
d) rpo3oBe HEOO

9 A walk-on part

a) MIIOX1JHUHN paioH

b) Hima poinb

C) mila YacTHHA JOPOTH

10 Clock hospital

a) THMYACOBHH IIMUTAIb

b) pemoHT onsTY

¢) OyAMHOK I JITHIX Jr0AeH
d) yacoBa maiicTepHs

2 Translate the words/ word-combinations into Ukrainian. Find

English synonyms and antonyms:



to inhabit, to survive, invader, to evolve, mingling, veal, round, bend,
medium, tycoon, quinine, lilac, bizarre, rendezvous, hoover,
approximately, broadcast.

3 Make up 10 sentences using the following words/ word-
combinations:

speakers of Celtic languages, the parent language, the mixing of the
two languages, the language of government, three languages co-
existed, hardly recognizable, a highly inflected language, the trend
towards simplicity, the language of pop music, varieties of English.

4 Read the text and translate it into UKrainian:

The English Language

History

Two thousand years ago the British Isles were inhabited by
speakers of Celtic languages. These languages still survive in parts of
Wales, Scotland, Ireland, and Brittany in France. The Celts were
conquered by the Romans, and from 43 BC to about AD 410 the areas
which, arc now England and Wales were part of the Roman Empire,
and Latin was the language of government. Between the fourth and
seventh centuries A.D., the Anglo-Saxons arrived from what is now
northern Germany, Holland and Denmark, and occupied most of Eng-
land, and parts of southern Scotland. In some parts of Wales, Scotland
and Ireland, people still speak Celtic languages. The Anglo-Saxons
spoke a Germanic language which forms the basis of modern English.
This language was modified by the arrival of Viking invaders in the
north and case of the country, who came from Norway and Denmark
between the eighth and eleventh centuries. These Scandinavian
settlers spoke Old Norse, which was related to Anglo-Saxon, and
which is the parent language of modern Danish. The mixing of the
two languages greatly enriched the vocabulary of English. By the
middle of the tenth century England had become a unified country
under one king.

In 1066 England was conquered by the French-speaking Normans,
and French became the language of government. For the next three



hundred years three languages co-existed. The aristocracy spoke
French, the ordinary people spoke English, while Latin was used in
the church. Modern English evolved the mingling of the three tongues.
Today English vocabulary is approximately half Germanic (from the
Saxons and Vikings) and half Romance (from French and Latin).
There are however considerable borrowings from other languages.
Some derived words:

Old English: shirt, life, death, heaven, earth, love, hare;

Old Norse: skirt, birth, window, ugly, wrong, they, their, them;

French: boil, roast, veal, beef, tailor;

Latin: index, item, major, memorandum.

Features of the English language

English has changed so much in the last 1500 years that it would
now be hardly recognizable to the Anglo-Saxons who brought the
language across the North Sea) Although they would be able to
recognize many individual words, they would not recognize the way
those words are put together to make sentences. Old English, like
modern German, was a highly inflected language, i.e. most words
changed their endings or forms to show their relationship to other
words in the sentence according to number (singular, plural), gender
(masculine, feminine, neuter), case (subject, object), tense (past,
future) etc) Some modem English words still inflect, but much less so
than in other European languages. The English verb ‘to ride’ inflects
into five forms (ride, rides, riding, rode, ridden) whereas the
equivalent German verb has sixteen forms. The English word ‘the’ has
only one form, whereas other European languages would have several
different forms. The trend towards simplicity of form is considered to
be a strength of English. Another strength is the flexibility of function
of individual words. Look at these uses of the word ‘round’:

There was a round table (adjective).

He bought a round of drinks (noun).

He turned round (adverb).

He ran round the field (preposition).

The car tried to round the bend too quickly (verb).

This flexibility, together with a flexibility towards the assimilation
of words borrowed from other languages and the spontaneous creation



of new words have made English what it is today, an effective
medium of international communication. English has achieved this in
spite of the difficulties caused by written English, which is not
systematically phonetic)

Some loan words:

Arabic: admiral, algebra, mattress,

Spanish: mosquito, cigar, canyon,

Italian: piano, violin, spaghetti;

Dutch: yacht, boss, deck;

Hindi: pyjamas, shampoo, bungalow;

Turkish: yoghurt, kiosk;

Japanese: tycoon, karate;

Malay: bamboo, compound,

Nahuatl (Aztec): tomato, chocolate;

Quechua (Inca): coca, quinine,

Hungarian: coach, paprika;

Classical Greek: theatre, astronomy, logic;

Gaelic: whisky;

Russian: vodka, sputnik;

Finnish: sauna;

Chinese: tea, silk;

Portuguese: marmalade;

Eskimo: anorak;

Czech: robot;

Farsi (Iranian): /ilac;

Basque: bizarre;

Carib: canoe;

Australian Aborigine: kangaroo boomerang;

Modern French: rendezvous café;

Modern German: kindergarten.

Some ‘created” words:

Xerox, to xerox, xeroxed

a hoover, to hoover, hoovered

mackintosh, sandwich, submarine,

helicopter, pop, rock’ n ’roll, x-ray,

astronaut, hot dog.



English today

Approximately 350 million people speak English as their first
language. About the same number use it as a second language. It is the
language of aviation, international sport and pop music) 75% of the
world’s mail is in English, 60% of the world’s radio stations broadcast
in English and more than half of the world’s periodicals arc printed in
English. It is an official language in 44 countries. In many others it is
the language of business, commerce and technology. There are many
varieties of English, but Scottish, Texan, Australian, Indian and
Jamaican speakers of English, in spite of the differences in pronun-
ciation, structure and vocabulary, would recognize that they are all
speaking the same basic language.

5 Translate the following sentences into English:

1 Hapewrri mu B IlloTtnannii — kpaiHi rip, 3aryOJieHHX y XMapax,
JIOJIMHAX, PIBHUHAX Ta BIIOMHX IIOTIAHJICBKUX 03€pax.

2 V Hlotnanaii € HamioHanbHEe BOpPaHHS KUIT, K€ MalOThb HOCHUTHU
JIMIIIEe YOJIOBIKH, HAllIOHAIbHUN 1HCTPYMEHT, BOJIHMHKA, HAlllOHAIbHUN
HaIlH, OTIaHChKE BICKI.

3 OctpiB, 3al0Bro [0 Hamoi €pU 3acelieHUH KeIbTChbKUMHU
IJIEMEHAMH, MEPEXUB 3 TMEPUIOro MO I’AT€ CTOJITTS Halol epu
PUMCBKE 3aBOIOBAHHS.

4 baTbKu 3MyCHJIM MEHE 3aIMILINTUCS BAOMA.

5 Tom OyB 3mymienuit nodapoysatu 3a0op.

6 HaBpsig um 3HalifeThesl Taka MoApyra, siKii OM TH MOIJIa MOBHICTIO
BIPUTH.

7 Onne 3 Haiictapimux MicT AHIIII — cTapoBuHHUM Kentepbepi.

8 Imena Bimomux nisuiB, Yocepa 3 #oro KeHtepOepilicbkumu
OMOBIJaHHAMU Ta JliKeHca, acOLIIOIOTBCS 3 LUM CTapOBUHHUM
MICILIEM.

9 JlBa Bemuki yHIBepCHTETH po3TamoBaHi y Mictax Oxcdopna Tta
KemOpimx 1 maryrorses XII ta XIII cromitrsamu.

10 MeHe 3Mycuin MOKMHYTH HaBYaHHS 1 11€ y»Ke HEMOKoiiIo 6adycro.

6 Make a summary of the text.



7 Fulfill the creative task (draw a map of Old England, mark the
most famous events. Tell the history of England using your map).

UNIT 8 TRAVELLING

1 Warming Up. Choose the right variant:

1 Oysters don’t agree with me
a) TypHi MEH1 HE MOBIPATh

b) Bix ycTpuIlh MEHI TOTAaHO
C) XTOCh 31 MHOIO HE 3TOJICH
d) HE MOXY BCIM TIOTOIUTH

2 She kept herself for herself
a) BOHA BiJ1aBajia repeBary
CaMOTHOCTI

b) BOHa OBOMITACS 3BUYANHO
C) BOHA MOBOMJIACS CYBOPO
d) BoHa TypOyBanacs mpo cBoe
310pOB’st

3 I am not quite the thing

a) s )KMBa JIFOIMHA

b) g He TOH, XTO BaM MOTpiOeH
C) MeHi 311e

d) s He 30BCiM Bac po3ymiro

4 You keep too bad hours

a) TH 3aHAJTO M3HO JIATAET
cratu

b) T 3aHAATO JOBIrO 3aCHIIBCS
y TOCTSIX

C) TH JIy’K€ YacTO 3aIi3HIOEIICS
d) 3apa3 s Tebe HauTipmui
qac

5 Diplomatic copy

a) TAKTUYHE 3ayBa)KEHHS

b) TouHa Koris

¢) odimiiHUN oIT

d) murmomMaTUYHA HOTA

6 Don’t get into a flat spin

a) He OOMaHIOWTE

b) He 3BepTaiiTe Ha IIe yBaru
C) HE MaHIKyHTe

d) He TuryTaiiTech g HoraMu

7 He acts without reflections
a) BiH i€ 6e3pe3yabTaTHO
b) BiH zie HEOOAYHO

C) BiH JIi€ CIIOKIHHO

d) BiH He 3aHIIae CIIi/IiB

8 She’s cut out for singing

a) BOHA TEPITITH HE MOXKE
CITIBaTH

b) BOHa HE BMi€ CIiBaTH

¢) 11 monpOCHIIH 3acIiBaTH

d) BOHa MpocTO CTBOpEHa, 1100
CITIBaTH

9 They are putting on the heat
for him



a) BOHM CTapaHHO ariTylOTh 3a 10 It is all up with him

HBOTO a) 11e BCe MPUIUIILIO BiJ HHOTO
b) BOHU BIUTHBAIOTH HA HHOTO b) 3 HEM Bce no0pe

¢) iX Mmokapaiu 4epe3 HbOro C) IIe BCE TPAIUIIOCH Yepe3

d) BiH ix mparye HBOTO

d) 3 HUM TIOKIHYEHO

2 Translate the words and word combinations into Ukrainian,
find English synonyms and antonyms: cultural challenges, it is
increasingly easy, to cause offence, handshaking, a demanding task, to
raise tricky questions, business entertaining, pick up the bill, notable
for, it is worth the effort, light-hearted comment.

3 Make up 10 sentences using the words/ word-combinations from
task 2.

4 Read the text and translate it into Ukrainian:

Cultural Challenges in Business

Nobody actually wants to cause offence but, as business becomes
ever more international, it is increasingly easy to get it wrong. There
may be a single European market but it does not mean that managers
behave the same in Greece as they do in Denmark.

In many European countries handshaking is an automatic gesture.
In France good manners require that on arriving at a business meeting
a manager shakes hands with everyone present. This can be a
demanding task and, in a crowded room, may require gymnastic
ability if the farthest hand is to be reached.

Handshaking is almost as popular in other countries - including
Germany, Belgium and Italy. But Northern Europeans, such as the
British and Scandinavians, are not quite so fond of physical
demonstrations of friendliness.

In Europe the most common challenge is not the content of the
food, but the way you behave as you eat. Some things are just not
done. In France it is not good manners to raise tricky questions of
business over the main course. Business has its place: after the cheese



course. Unless you are prepared to eat in silence you have to talk
about something - something, that is, other than the business deal
which you are continually chewing over in your head.

[talians give similar importance to the whole process of business
entertaining. In fact, in Italy the biggest fear, as course after course
appears, is that you entirely forget you are there on business. If you
have the energy, you can always do the polite thing when the meal
finally ends, and offer to pay. Then, after a lively discussion, you must
remember the next polite thing to do - let your host pick up the bill.

In Germany, as you walk sadly back to your hotel room, you may
wonder why your apparently friendly hosts have not invited you out
for the evening. Don't worry, it is probably nothing personal. Germans
do not entertain business people with quite the same enthusiasm as
some of their European counterparts.

The Germans are also notable for the amount of formality they
bring to business. As an outsider, it is often difficult to know whether
colleagues have been working together for 30 years or have just met in
the lift. If you are used to calling people by their first names this can
be a little strange. To the Germans, titles are important. Forgetting that
someone should be called Herr Doktor or Frau Direktorin might cause
serious offence. It is equally offensive to call them by a title they do
not possess.

In Italy the question of title is further confused by the fact that
everyone with a university degree can be called Dottore - and engi-
neers, lawyers and architects may also expect to be called by their
professional titles.

These cultural challenges exist side by side with the problems of
doing business in a foreign language. Language, of course, is full of
difficulties - disaster may be only in a country you are dealing with,
the less likely you are to get into difficulties. It is worth the effort. It
might be rather hard to explain that the reason you lost the contact was
not the product or the price, but the fact that you offended your hosts
in a light-hearted comment over an aperitif. Good manners are
admired: they can also make or break the deal.

5 Translate the following sentences into English:



1 4 BneBHEHa, IO HIKOJIM HE 3MOTJa O BOAWTH MAIIMHY y IBOMY
MiCIIi 3 TAKUM IHTEHCUBHUM PYXOM.

2 5 nobauuB mobuty MamuHy B KaHaBi. HameBHo, BoHa 3ierina 3
aBTOCTPAJM BYOpaA BBeUepl Mij yac AOILY.

3 OcCkiJgpKM II€ JOCUTH JOBra MOJOpPOX, S MojaymaB, o Oyio 0
HabaraTo 3py4Hille iXaTu y CaJbHOMY BaroHi.

4 Konu nitak moTparuisie y MOBITPSHY SIMY, 3/1a€ThCs, HIOW BiH Pi3KO
nasae.

5 3pobite MeHi mociyry, Oyab-macka. [li3HailiTecs, Ha SKUWA TOTAT
MeHI cTia cicTy, mo0 gicratucs 10 JIoHJ0HA paHO-BpaHIIi.

6 Bogiit monmpocuB macaxupiB MpOUTH B KiHEIb aBTOOyca, TOMY IO
TaMm OyJ10 6araTo BUTbHUX MICIIb.

7 Bu ni3Hammcs, KoMy HaJeXuTh I Bamiza? — Ha »xanp, HI.
Binnecemo i 1o Oropo 3Haxigok. Tam moxke Oyt 60M0a.

8 Bi3bMiTh, Oy/ib-J1acKa Balll KBUTOK 1 KBUTAHILIIIO Ha Oaraxk. Moxere
IPOITH Haropy, A0 3a1u o4yikyBaHHs. CKOPO OrosocsTh Ball peiic.

9 TMacaxupu MOBUHHI NPUTKIDKATH JI0 aCPOTIOPTY 3a TOIUHY JI0 Yacy
BIUIbOTY Ha MDKHApPOJHI pelcH Ta 3a MIBrOAMHM Ha BHYTPILIHI
peiicu.

10 CBoro HacTymHy BiAIycKy s, MaOyTb, MpOBEAY JAeCh, e Oarato
CHITY 1 JIe € TIPHOJMKHHIA KypOPT.

6 Make a summary of the text.

7 Fulfill the creative task (you have to promote your native city
for foreign tourists).



UNIT 9 THEATRE

1 Warming Up. Choose the right variant:

1 Put your back into it

a) HE JKAJIKyH Ha 11e CHJI

b) o6y

C) 3aiiMHCh LIUM IS BiITOYHUHKY
d) BigmoYuHE Bij MBOTO.

2 They moved up in the world
a) BOHU MO{3WIIU TIO CBITY

b) BOHU Bij TyIIi TOBECETHIUCH
C) BOHM BUUIIUIN B JIFOJIN
d)BOHHM Hijle HE IPIKUIIHCH.

3 He can’t leave well alone

a) BIH HIKOMY He JIOBipsi€

b) BiH Iy’ke TOBapUCHKHIA

C) BiJl HBOTO BaXKKO MO30yTHUCS
d) 3aBxau BiH IEpeMyApYyeE.

4 Time after time

a) pa3 3a pa3om

b) Bce MOBTOPIOETHCS
C) BCbOMY CBIil Hac
d) gac Bix gacy.

5 Don’t leave your clothes about
a) HE po3IAraics TyT

b) He 3anumIali OJAT 1€ MoTaio
c) Oepexu CBil OsT

d) He mymai TUTBKH PO CBii
OJISIT.

6 I was in my element

a) s1 0yB HOBEHbKUM

b) s 6yB B Oe3meni

c) s OyB, sk puba y Boai
d) s HiYOTO HE PO3yMIiB.

7 He took up the cudgels for you
a) BIH 3aCTYIMBCS 3a Bac

b) BiH MmiHSAB Ha Bac pyKy

C) BiH BiJmpaIiroBas 3a Tede

d) BiH ckap)kuBCs Ha TeOe.

8 He’s got jam on it

a) BIH JKUBE B yCTATKY

b) BiH Ma€ OM ATy OJEXKY
C) HOTO BiUTYTIIOBAIIN

d) BiH He Tak 3pO3yMiB.

9 Don’t make shots at the
question

a) He IMOCIiman BiIMoBIIaTH

b) He MUBYHTECH TAKOMY
3aIMTAaHHIO

C) HE BIJIMOBiAaiTe HABMAHHS
d) He 3amaBaiiTe MPOBOKAIIHHUX
MATaHb.

10 You’ll get your flag

a) BU OyJleTe mepeMoKIeM
b) Bu cTaneTe aaMipaiom
C) BaM JIayTh 3HATH

d) Bu noBepHeTech Ha
OaTbKiBIIMHY.



2 Translate the words and word combinations into Ukrainian,
find English synonyms and antonyms: meet challenges; possess
advantages; crude; merely; take one’s final shape; trivial; tawdry; turn
smth into smth; under conditions; enchanting; to be bound to do smth.

3 Make up sentences using the words/ word expressions from task
2.

4 Read and translate the text into Ukrainian:

The Wonderful World of the Theatre

What is theatre? Why has it lasted so long? What does it mean to
us?

We know that it offers amusement and pleasure but then so do
lots of other things. Is there something special that it offers us?
Clearly there is, otherwise the theater would not have gone on so long
and in so many different places.

During the last thirty years the theatre has had to meet three
challenges — from radio, cinema and television. All three produce
drama of a sort: all possess important advantages.

As a rule it doesn’t cost as much to see a film as it does to see a
play; and films can be seen in a great many places that have never
known a theatre. Radio and television can be enjoyed at home, with a
minimum of effort, turning the living-room into a playhouse; and all
three, because they are produced for a mass audience, can offer casts
of players that only the best theatres could afford.

Already many people tell us that with their TV sets at home and
an occasional visit to the movies, they no longer need the theatre and
do not care whether it lives or dies.

Such people do not understand that the theater is the parent of
these new dramatic forms. Without a living theatre where writers,
directors, designers and actors can learn their jobs, movies and
television plays would be more crude indeed.

In a very good restaurant we have a dinner that is specially
cooked for us; in a canteen we are merely served with standard
portions of a standard meal. And this is the difference between the



living theater and the mass entertainment of films, radio and
television. In the theatre the play is specially cooked for us. Those
who have worked in the theatre know that a production never takes its
final shape until it has an audience.

With films, radio and television, the vast audience can only
receive what is being offered. But in the theatre, the audience might be
said to be creatively receptive; it’s very presence, an intensely living
presence, heightens the drama.

The actors are not playing to microphones and cameras but to
warmly responsive fellow-creatures. And they are never giving
exactly the same performance. If the audience tends to be heavy,
unresponsive on a wet Monday, perhaps — the company slightly
sharpens and heightens its performance to bring the audience to life,
and vice versa if the audience is too enthusiastic.

Film and television acting is much smaller and quieter than that
of the theatre. Nevertheless, with a very few exceptions the best
performers of film and television are actors and actresses from the
theatre, which has taught them their art.

It is the ancient but ever-youthful parent of all entertainment in
dramatic form. Much of its work, especially under commercial
conditions, may often be trivial and tawdry; but this means that the
theatre should be rescued from such conditions, for in itself, as it has
existed on and off for two-and-a-half thousand years, the theatre is
anything but trivial and tawdry. It is the magical place where man
meets his image. It is the enduring home of “dramatic experience”,
which is surely one of the most searching, rewarding, and enchanting
of our many different kinds of experience.

Badly prepared.

Showy but cheap.

5 Translate into English:

1 Lle#t HOBHMIT TeneBi30p Mae OaraTo mepeBar cepel iHIINX, a TAKOK
BiH JJOCUTb JIETKUM, HE 3BAXKAIOUH HA CBOI PO3MIpPH.

2 SIKmo BOHM HE TPUIHMHATH CBApUTHUCSA, TO III CBapKa MOXeE
MepepoCcTy B OIHKY.



3 IT’eca Oyna MOCTaBJICHA YyJOBO, XO4Ya AaKTOpaM JOBOIMIIOCS

MIPALOBATH B KaXJIMBUX YMOBAX.

4 Jlnme gepe3 20 pokiB 1e aBTO OTPUMAJIO CBOIO OCTaTOYHY (hopmy,

sKa iICHYy€ 1 10Ci.

5 41 Hi B AKOMY pa3i HE MOTOKYCs Ha TaKke TPUBiaJbHE BHPIIICHHS

i€l mpoOyieMu.

6 Bac ne OyayTep J0Bro 3aTpuMyBaTH, Bam mnocraBisTh nwuie

JIeK1IbKa 3aMUTaHb MI0A0 BIAHOCHH 3 Mi103PIOBaHUM.

7 T'apazna! S roroBuit MpUIHATH el BUKJIMK Big TeOe, ajie maM’sTau,

10 51 pOOJIIO 1€ TUTBKY 3apajiv YCIiXy HAIOi CHIFHOI CIIpaBy.

8 JlackaBo MPOCUMO 10 3aXOIUTIOI0YOTO CBITY KIHO!

9 MeHi He noTpiOHI emotii. Bee mo MeHi Tpeba — 11e romi pakT.

10 1 He 3MIr NOTpAaNUTU B KIHO, TOMY 1110 KBUTKU PO3KYIMJIH 1€ 32
TOAMHY JI0 TOYaTKy CEaHcy.

6 Make a summary of the text.

7 Fulfill the creative task (act out a short situation dealing with a
famous actor/actress).



UNIT 10 MODERN TECHNOLOGIES

1 Warming Up. Choose the right variant:

1 He was playing for time
a) BIH 3MaraBcs B 4aci

b) BiH 3aTATYBaB Yac

C) BiH HE 3HaB, [0 POOUTH
d) BiH 3aBXIH rpaBcs

2 They kept on at me

a) BOHU CJIiJIKyBaJi 32 MHOIO
b) BoHH MeHE cTpUMyBaIIN
C) BOHHM JI0 MEHE YiTUISUTUCH
d)s ix ctpuman

3 A withdrawn character
a) mpUpeueHa JINHA
b) 3aysikaHa o IMHA

C) BpATOBaHa JIIOMHA

d) 3amMkHyTa nrOMHA

4 The joke was on him

a) HaJI HUM T0XKapTyBaJIH
b) e OyB ioro xapt

C) BiH 3QJIMIINBCS B AYPHSIX
d) 3a HUM 3amUIIIIIOCA
OCTaHHE CJIOBO

5 He can drink with the best
a) BiH 3yCTpIva€eThC i3
3HAMEHHUTOCTSIMH

b) BiH m103BOJISIE COOI
OJraropojHi Hamo1

C) BiH Iepemn’ € KOro 3aBroJIHO
d) BiH I’e qy’xe 4acTo

6 He sent in his papers

a) BiH [0/IaB Y BIJICTaBKY

b) iioro npuciany 3
PEKOMEHIaIlIIMU

C) BIH JIasiBCA y JIUCTaX

d) BiH Hazic/IaB CBOT mamnepu

7 He made a play for her

a) BIH BJIAIITYBaB il CLEHY

b) BiH BOAMB ii HABKOJIO
TATBIIS

C) BiH 3pOOMB 715 HEl irpaimky
d) BiH 3arpaBaB 110 Hel

8 He lives from hand to mouth
a) BiH JIeIBE 3BOJAUTH KiHIII 3
KIHLIAIMA

b) BiH >kuBe 6€3TYpOOTHO

C) BiH CKOpO BCE PO3Kaxe

d) BiH UBe 32 PaxXyHOK 1HIITUX

9 He is advanced in years

a) BIH BXK€ HE MOJIOIUI

b) BiH n00Ope 3HaE icTOpirO

C) BiH MPOJIBHHYBCS 3 POKaMHU
d) BiH e MooIUI

10 A man framed for hardships
a) JII0JINHA, TIPUPEUCHA Ha
CTpaXKIaHHSI

b) nronuHa, MokapaHa 3a TSKKI
3JI0YMHU



C) JIIOJIMHA, 3/1aTHA OOPOTHUCS 3 d) mronmHa, He 34aTHA
TPy IHOIIAMH OOpOTHUCS 3 TPYTHOIIAMH

2 Translate the words and word combinations into Ukrainian,
find English synonyms and antonyms:

technology, socially disruptive, primary function, profoundly, vicinity,
inane conversations, places of public performance, deride, archly,
tame, intrusive phone conversations, to trigger intrusive sounds,
design team.

3 Make up 10 sentences using the words/ word-combinations from
task 2.

4 Read the text and translate it into Ukrainian:

Can technology make mobile phones
less socially disruptive?

The mobile phone is a paradoxical device. Its primary function is
social: to enable its owner to communicate with other people. At the
same time, though, using a mobile phone can seem profoundly
antisocial, not least to people in the immediate vicinity. In restaurants,
theatres and museums, on trains, or even standing in the supermarket
checkout queue, there is no escape from chirping and bleeping phones,
nor from the inane conversations of their owners. Last year Philip
Reed, a New York councillor, proposed a law that would prohibit the
use of mobile phones in «places of public performance», such as
theatres, art galleries and concert halls, punishable by a $50 fine. But
his proposal has been derided as unenforceable. Might a technological
approach to taming the mobile phone, and the behaviour of its users,
be more successful?

Crispin Jones, Graham Pullin and their colleagues at Ideo, an
industrial-design company, think the answer is yes. (Ideo is respon-
sible for designing such products as the Palm V pocket computer, the
original Microsoft mouse, the TiVo personal video-recorder and the
world's most high-tech dressing rooms, at Prada in New York.) As



part of an internal research project, the team designed five prototype
«social mobiles» which modify their users' behaviour to make it less
disruptive.

For example, the first phone, called SoMol, gives its user a mild
electric shock, depending on how loudly the person at the other end is
speaking. This encourages both parties to speak more quietly, other
wise the mild tingling becomes an unpleasant jolt. Such phones, the
designers suggest archly, could be given to repeat offenders who
persistently disturb people with intrusive phone conversations.

SoMo?2 is a phone intended for use in situations (such as a hushed
art gallery) where speaking is inappropriate. Manipulating a joystick
and a pair of saxophone keys controls a speech synthesiser that
produces an expressive range of vowel sounds for non-verbal
communication: «Hmm? Yeah.» The third phone, SoMo3, resembles
a small, clarinet-like musical instrument. Dialling is done by holding
down combinations of keys and blowing; tunes replace phone
numbers. «The public performance that dialling demands acts as a
litmus test of when it is appropriate to make a call,» say the designers.

SoMo4 replaces ringtones with a knocking sound: to make a call,
select the number and knock on the back of the phone, as you would
on somebody's door. The recipient of the call hears this knock (clev-
erly encoded and relayed via a short text-message) and decides how
urgent the call is. How you knock on a door, says Mr. Pullin, is
freighted with meaning: there is a world of difference between
tentative tapping and insistent hammering. SoMo5 has a catapult-like
device that can be used to trigger intrusive sounds on a nearby user's
phone, anonymously alerting them that they are speaking too loudly.

None of these phones is intended as a commercial product; the
design team simply hopes to provoke discussion. It seems to be work-
ing. The project has just won a prize from the Agency of Cultural
Affairs in Japan, perhaps the country where both social etiquette and
mobile phones are taken more seriously than anywhere else. And be-
hind these silly-sounding phones is a serious point. Much is made of
«user-centric» design, says Mr. Pullin, but in the case of mobile
phones, the people surrounding the user need to be considered too.



5 Translate the following sentences into English:

1 Ha HHX JMBWIMCS 3 HENPHUXOBAaHOKIO I[IKaBICTIO, KOJIU BOHHU
3’SIBUJIMCS B 3a7Ii.

2 51 mymato, 110 MPOTH HAIIOTO TUIAHy He Oy/ie HisIKUX 3arepeveHb.

3 Bona Oyna BmeBHeHa, mo ii OparT He mpuiige, MOKKM HOro He
3arpoCsTh.

4 Cucrema TpaHcnopTHOro ob6ciayroByBaHHs y CyMax 3HayHO
3MIHUJIACs HaKpalie.

5 Ha iporo aBTopa 4acTo MOCHJIAIOTHCS Y PI3HUX CTATTIX 3 METOJUKHU
BUKJIQ/IaHHS TIEPEKIIATy.

6 Buopa BoHa Bech Beuip po3MOBIsUIA MO TenedoHy, came TOMy 0
HAaCc HEMOJKIJIUBO OYyJIO TOJI3BOHUTHUCS.

7 bir Ha A0Bri OUCTaHII Ba)KKO BHKOHYyBaTH, 0O BIH BHMarae
BUTPHUBAJIOCTI BiJ] CIIOPTCMEHIB.

8 BoHa He HOCUTH B3YTTS Ha BUCOKUX Mif0opax BiJ TOro 4acy, KOJIU
BOHA MEPEHECIIa OIeparliio.

9 Skmo © BiH mepeBipUB HASIBHICTH OCH3MHY [0 TMOYATKy HAaIIol
MOJOPO3K1, HAM HE JTIOBEJIOCSI O HOUYBAaTH OCh TYT, CEPe/l TOJIA.

10 Txenidep He pobuna 6 Tak 6arato MOMHIOK Y MOBJEHHI, SIKOU
PO3MOBIIsIIA TOBUIBHIIIE. Y HEl Oyio 6 Oinbiie yacy, o0 moayMary.

6 Make a summary of the text.

7 Fulfill the creative task (write an essay “People’s
Communication Today: Technology and Culture.”).



SUPPLEMENT

Translate the texts:

Almost Good Enough to Eat!

Your eyes are fixed on what looks like a delicious meal. Your
appetite is stirred, and your mouth begins to water. Oddly, however,
this "food" has no aroma, no taste, and no nutritional value. It will
never spoil and requires no refrigeration. What is it? In Japan there
can be only one answer — a plastic food model. Plastic food is a vinyl
replica of an item found on a restaurant menu. It is made to be the
precise size, shape, and color of the actual item.

These food displays come in many forms — from traditional
Japanese dishes, such as sushi, to Western favorites, such as pizza and
spaghetti. There are also replicas of beverages, appetizers, and
desserts. The variety is staggering. In fact, one manufacturer offers
more than 10,000 food items!

Plastic food looks real. Fine details — such as the tiny bumps on
the skin of a baked chicken, the randomly spaced seeds in a slice of
watermelon, and the subtle bend in a leaf of lettuce — are masterfully
incorporated. But how did plastic food become so popular in
restaurants in Japan?

Late in the 19th century, some restaurants displayed samples of
their dishes to introduce foreign foods to the Japanese public. Passers-
by could thus preview the food without having to walk in. Of course,
the displays attracted not only people but also animals and flies. Heat
and humidity caused the food to spoil, and it was costly to prepare the
samples every day.

In time, real food was replaced by replicas made of painted wax.
But wax had a major drawback — it deteriorated in hot weather.
Eventually, wax was replaced with vinyl plastics. Here, at last, was a
product that was durable as well as able to resist the heat and at the
same time attract the right kind of customers — people! But how are
plastic replicas created?

First, a mold of the food item is made. A piece of steak, for
instance, is placed in a square container, and then silicon is poured in
until the steak is fully immersed. After the mold hardens, it is flipped
over. The steak is removed, and an impression is left. Colored vinyl is



then poured into the mold and baked at 82 degrees Celsius. Once
cooled, the imitation steak is removed. Now it may be painted.

To make a sandwich, each component — bread, meat, cheese, and
lettuce — needs to be molded separately. After that, the process is
similar to preparing a real sandwich. The various items are placed on
top of each other between slices of bread. With a plastic Sandwich,
however, glue holds the pieces together.

In a sense, making plastic food is a form of art. "The key to
making plastic food look real is carefully examining real food," says
Katsuji Kaneyama, who has been in the business for some 23 years.
"People look at food as something to eat. We look at food as
something to make."

A close look at a bowl of freshly cooked Japanese rice reveals that
individual grains appear to stand in relation to each other. The entire
bowl of rice "gently rises from within and peaks in the middle,"
explains Kaneyama. To create this effect, each grain needs to be
molded separately. Simply gathering the grains is not enough because
they will lie flat. Instead, the grains must be carefully glued into
position in such a way that they reflect the cresting of real rice.
Adding a realistic touch makes the food more appealing to the
discerning eye.

Becoming proficient at making plastic food takes years of
experience. An apprentice may spend the first few years learning basic
skills, starting with simpler items such as mushrooms. About ten years
of study are needed before making a convincing replica of a freshly
caught fish with its complex textures and colors. It may take up to 15
years before one is considered an expert in the field.

If you happen to walk by a restaurant in Japan and see
mouthwatering dishes on display, think about the painstaking work
that went into their creation. It may well cause you to wonder which
takes more skill — preparing real food or making its plastic
counterpart!

The Hitchhiker
John Henderson was driving home late last night from an
exhausting business trip. He had put off visiting the company's new
headquarters in order to get home before midnight, and now he was
Having trouble staying awake. He turned up the radio and tried to
concentrate on the news — something about a robbery — but his eyes



kept on closing. His wife was back home in Dayton, and he missed
having her company on this long trip.

It was then that he noticed the hitchhiker at the side of the road-
Without even thinking about what he was doing, he slowed down and
stopped the car. He couldn't help feeling sorry for the young man who
looked so wet and miserable in the rain. "Get in," he said.

John remembered having to hitchhike home from the university
before he had a car. He couldn't stand sitting at the side of the road for
hours, waiting for rides.

The hitchhiker got in and immediately John was sorry that he had
picked him up. The young man had a strange face and very penetrat-
ing eyes. His clothes were old and dirty, and his long hair needed
cutting. The hitchhiker lit a cigarette and said that he was going to
Woodsville but when John asked him other questions, the young man
avoided giving him any personal information and changed the subject.

John began to sweat and his thoughts turned nervously to his
wallet and all the money he was carrying. He desperately tried to
remember what the newscaster had said earlier about a robbery. Don't
be ridiculous! he thought to himself. Stop imagining things! This guy
isn't a criminal. What's the use of panicking?

Even though he had quit smoking three months before, John felt
like having a cigarette. He asked his passenger for one but before
lighting it, he had to wait for his hands to stop shaking. At the next
small town John stopped the car and said, "I just can't seem to stay
awake. I think I'll try and find a hotel and spend the night here." He
apologized nervously to the hitchhiker for not being able to drive him
to Woodsville.

The young man slowly reached into his pocket. "This is it!"
thought John. "I'm a dead man." At that very moment he considered
shouting for help, but instead of a gun or a knife, the hitchhiker pulled
out several wrinkled bills and offered them to John. "Oh, no. I don't
want your money. Just get out. Okay?"

The young man looked puzzled, but insisted on giving John the
money — $500. "My father is John Baresford, the oil millionaire, you
see," he said. "Thanks for taking me this far."

John waited until his passenger had disappeared from sight, then
he stepped on the gas and drove out of town. He was looking forward
to getting home. Martha will never believe this! - he thought to
himself.



The Mobile Phone: Friend or Foe?

Some years ago, the term "mobile phone" was something of a
misnomer. Phones were only "mobile" if you were very strong or if
you had one installed in your car, since their batteries were extremely
heavy. The phones were bigger than shoe boxes, and they cost
thousands of dollars.

Today there are some 1.35 billion mobile phones. In some
countries more than half the population own them. Most fit in the
palm of your hand, and they are sometimes even provided free of
charge.* The Australian journal The Bulletin reports: "Nearly as many
of these devices are in use as [there are] TV sets and personal
computers combined." In over 20 countries, there are now more
mobile phones than fixed phone lines. One industry expert describes
mobile phones as not just a technological marvel but "a social
phenomenon." What effect are mobile phones having on society? Are
they friend or foe?

The booming sales of mobile phones are a boon to many
businesses. One large firm stated: "The mobile telephone market is the
largest consumer electronics segment ever." In other words, more
money is spent on mobile phones now than on any other electronic
device in the past.

In Australia, for example, more than 15 million of the 20 million
inhabitants own a mobile phone. The customers of just one of the
many telephone companies in that country made 7.5 billion mobile-
phone calls in a recent year. Worldwide, mobile phones generate
billions of dollars a year for telecommunication companies. It is easy
to see why big business views the mobile phone as a friend.

Many of the millions of messages exchanged between these high-
tech devices are, not in the form of speech, but in the form of the writ-
ten word. Instead of speaking into the handset, a growing number of
mobile-phone users — especially youths — are using a facility called the
Short Message Service (SMS). This service allows them, at relatively
little expense, to type and send brief messages to each other. Because
communicating in this way requires typing a message on the phone's
tiny keypad, SMS devotees use an abbreviated form of language that



combines letters and numbers to make word sounds. Despite the
inconvenience of composing and typing a message as opposed to
speaking with the recipient, each month about 30 billion messages are
exchanged worldwide.

What are all these messages about? A British study discovered that
42 percent of youths between the ages of 18 and 24 use SMS to flirt,
20 percent use this chic form of communication to ask a person out on
a date, and 13 percent have used SMS to end a relationship.

Some social commentators worry that the mangled spelling and
syntax used in SMS messages is harming the literacy skills of young
ones. Others disagree, stating that the SMS phenomenon is "spawning
the revival of writing in a new generation." A spokesperson for a firm
that produces an Australian dictionary told the Sun-Herald newspaper:
"It's not often we get the opportunity to develop a whole new style [of
language]... the combination of text messaging [SMS] and the internet
means young people are doing a lot more writing. [They] have to be
fluent and articulate enough to pick up the style and master the in-
words and the code... of the genre."

Some Unfriendly Tendencies

While mobile phones are a useful tool both for socializing and for
conducting business, to many employees these devices might some-
times seem more like a fetter than a friend — making them feel chained
to the office. One survey found that 80 percent of advertising em-
ployees and 60 percent of construction workers feel pressured to be
available, either to their employers or to clients, at all times. The
pressure people feel to respond to a mobile-phone call no matter
where they are or what they are doing is creating what one researcher
calls a "culture of interruptions." In response, engineers have
developed a building material for use in restaurants and theaters that
can block out mobile-phone signals.

More than just creating annoying intrusions, these ubiquitous
devices have the potential to become a public enemy. A Canadian
study found that using a mobile phone while driving is as dangerous
as driving under the influence of alcohol. Professor Mark Stevenson,
of the Injury Research Centre at the University of Western Australia,
explains that holding a conversation on the telephone is considerably
more difficult than just having a conversation in the car with someone.
Despite the dangers and the fact that police in some places can fine



offending drivers, a recent survey found that 1 in 5 Australian drivers
sent SMS messages and one third made or received calls on their
mobile handsets while driving.

The dangers of inappropriate mobile-phone use extend to air
travel. While the wiring in newer aircraft is shielded from mobile-
phone signals, some aircraft still in service are said to be susceptible
to interference. New Scientist repots: "In tests aboard two airliners,
Britain's Civil Aviation Authority [CAA] has confirmed that cellphone
radiation interferes with flight-critical electronics." Identifying a key
threat posed by .the phones, a CAA spokesman said: "A cellphone
emits more power the further it is from a base station. So as an aircraft
climbs, the mobile signal increases in power, boosting the interference
level at a critical time in a flight." An Australian study found that
personal electronic devices, including mobile phones, caused a
number of incidents where commercial aircraft suffered in-flight
problems because passengers ignored the warnings to turn the devices
off while oh board.

Mobile Phones and Cancer

Controversy still continues over whether the radio frequencies
emitted from mobile phones and the base stations that relay their
signals can cause cancer in humans. Because hundreds of millions of
people use these devices, even if only a small percentage were to
develop health problems, that would translate into a major health risk.
Therefore, dozens of in-depth scientific studies have investigated the
effect of mobile-phone radiation on living tissue. What conclusions
have been reached?

The Independent Expert Group on Mobile Phones (IEGMP)
released a report staling: ""The Expert Group believes that, on the
basis of the evidence currently available, there is no need for the
general population to be worried about the use of mobile phones."
New Scientist also reported: "Despite scare, stories in recent years,
"the majority of evidence to date suggests that exposure to mobile
phone radio frequency emissions does not have adverse effects on
health. Studies that have shown effects have proved difficult to
reproduce."”

Because of lingering doubts about the health effects of mobile
phones, millions of dollars continue to be poured into further research.



Until a definitive answer is found, the IEGMP recommends the
following:

"Use [mobile] phones for as short a time as possible. Use phones
with low specific energy absorption rate (SAR) values. Use hands-free
kits and other devices provided they have been proved to reduce
SAR." The Expert Group also recommends that "children less than
sixteen years of age should be discouraged from using mobile
phones," since the developing nervous system of children would make
them "more vulnerable to any unrecognised health risks."

Though dogged by controversy, the mobile phone is having a
profound impact both economically and socially. Like its electronic
cousins — the TV and the personal computer - the mobile phone has
the potential to be either a useful slave or a demanding master. The
power to determine whether it becomes friend or foe is literally in the
hands of the user.

Origami. The Art of Folding Paper

Imagine a single piece of paper transformed into a beautiful, three-
dimensional crane. Its wings are proudly extended, and rising from the
bird's graceful body is along slender neck. Crowned by an elegant
head and a distinctive beak. Amazingly, this crane is created by
folding a square piece of paper in a precise 12-step process.

The making of a stunning array of shapes by folding, opening, and
bending a flat piece of paper is a Japanese art form called origami.
The term itself means "folded paper". Although its origins are not
clearly known, origami in Japan can be traced back to ancient times
when formal documents were elaborately folded. It is thought that
during the Edo period (1603 - 1867), origami developed as a form of
leisure activity that anyone could enjoy. It was then that new
techniques of folding were developed. This art has been handed down
from one generation to another as parents have taught their children
and grandchildren. Many Japanese fondly recall that as children they
would stare in astonishment while their mother nimbly folded paper,
creating delightful objects for them.

Based on the shapes created, there are basically two classifications
of origami. One is called traditional origami, which involves forming
paper cranes, frogs, boats, balloons, insects, and plants. The other is
called creative origami, which departs from the traditional techniques



that have been used for centuries. Large dinosaurs, elaborate insects,
and other intricate designs are created in this type of origami.

In modern times a number of professional fields, such as
architecture, have applied the principles of origami in the design of a
wide variety of functional products. Origami has also been used by
health providers as an effective rehabilitation exercise for the elderly
and the handicapped.

How can you make origami? Traditional origami is not difficult. It
requires no special tools or training - just care and your powers of
observation. Of course, you need appropriate paper and the rules for
folding. Anyone who patiently and faithfully folds the paper can
transform it into an attractive shape.

You may use any paper on hand, including newspaper,
advertisement fliers, or decorative wrapping paper. You can decide
the size, quality, and color of your paper according to what you wish
to make. If you want to make something really pretty, however, you
should consider the color of the paper carefully. The attractiveness of
your creation will depend not only on the way you fold the paper but
also on the kind of paper you use. It would be good to use paper made
specifically for origami. You may even want to use washi, Japanese
handmade paper.

For most shapes it is essential that the paper be a perfect square.
You can check if the paper is square by bringing the opposite corners
together and folding the paper into a triangle. If all the edges match
perfectly, then the paper has been cut correctly.

To produce a beautiful end result, you have to fold the paper so
that corner matches corner and edge matches edge precisely. Also, he
folds must be tight. When folding the paper in half to form a triangle,
hold the two diagonal corners together firmly and exactly between
your thumb and first finger, and then fold the base with your other
hand. When folding the paper in half to form a rectangle, make sure
that both top corners match perfectly, and then hold the top edges
together firmly while you fold the base.

Some origami shapes require that the paper be folded and then
unfolded, producing a crease in preparation for the next step. The
paper is at times curled, pleated, rolled over, pinched, pushed in,
blown open, turned over — all in order to shape it for different effects.

Origami can be enjoyed anywhere, anytime. After learning this art,
basically all you need is paper. By just using your fingers, you can



make a variety of traditional shapes or even create new ones of your
own. Expect some level of frustration if you try to learn origami from
a chart of drawings. But if you happen to meet someone who knows
origami, take advantage of the opportunity to learn this art of folding

paper.

A Sad Story
Three young men arrived in New York for a holiday. They have
reserved a room at a big hotel for two nights. When they came to the
hotel the receptionist told them that they could have a nice room on
the 45™ floor.
He gave them the key to their room after they have filled in the forms.
The porter showed them to the lift.
In the evening the three men went to the theatre. The theatre was a
long way from the hotel and they came back very late.
“Im very sorry, - said the hotel clerk, - but our lifts don’t work
tonight. We can make beds for you in the hall”.
“No, thank you, - answered one of the young men. — We’ll go up to
our room”.
Then he turned to his friends and said, “On our way to the room I’ll
tell you some jokes, then you, Andy, will sing some songs, then you,
Peter, will tell us some said stories. So the time will fly fast”.
So they began to walk up. Tom told them a few jokes, Andy sang
some songs. At last they came to the thirty-fourth floor.
“Now, Peter, it’s your turn to tell us a long sad story”.
“Oh, I have a very sad story to tell you. It’s not long, but it’s very sad.
We’ve left the key to our room in the hall”.

* %k ok

Once a French cabman played a joke on Conan Doyle. When Conan
Doyle arrived in Paris it was raining heavily. He took a cab and asked
the cabman to take him to the Ritz Hotel as he had reserved a room
there a few days before.

The cabman brought him to the hotel. When he had received his fare
he said, “Thank you, Mr. Conan Doyle”. “How do you know my
name?”” — asked Conan Doyle.



“Well, sir, - replied the driver, - the other day I saw in the papers that
you were coming from the South of France to Paris. Your appearance
told me you were British, and I also saw you had had your hair cut in
the South of France. So I decided it was you”.

“You are a wonderful detective, - said Conan Doyle. — Were there any
other things about me that could help you to think it was [?”

“Well, - said the cabman, - there was also your name on your suit-
case, sir”.

Capoeira. Dance, Sport, or Martial Art?

“The balance and flexibility of acrobatics, the grace and strength
of dance, the speed and cunning of the flight, and the rhythms of the
music” — that is how one writer defined the essence of the Brazilian art
named capoeira. According to one writer, capoeira has become "a
truly global phenomenon."

Choreographer and researcher Edward Lunda calls it "a unique
fusion between a dance, martial art, game, and ritual." The New
Encyclopaedia Britannica describes it as a "folk dance." How is it
performed? Players and onlookers form a circle, inside of which "two
men face each other, emulating the blows and parries of 'the fight' in
time with the rhythms of the berimbau, or musical bow."

While there is much debate over the origins of capoeira, most
researchers believe it is rooted in African tribal dances and rituals. It
evidently made its way to Brazil during the days of slave trading. For
decades the dance was practiced by slaves — despite the suppression of
African culture by slave owners.

When slavery was abolished in Brazil in 1888, "the newly freed
slaves," according to one Brazilian writer, "did not find a place for
themselves within the existing socio-economic order." As a result,
many former slaves joined criminal gangs. Capoeira became a form of
violent street combat. Armed with knives and sticks, these gangs
terrorized neighborhoods.

The journal Planet Capoeira admits that the street form of the
dance was "rough stuff." It explains: "Its teachers eliminated all the
pretty moves that were not much use in real fights. For example, kicks
were lower, and aimed at the body rather than the head. The hands



were used in various ways to deceive or to deliver punches to the body
or finger strikes to the eyes. There was no music, [and there were] no
cartwheels and no acrobatics except those that were combat-oriented."
Not surprisingly, then, capoeira was banned nationwide in 1890.
Convicted capoeiras faced prison sentences, up to 300 lashes, and
even deportation.

In the 1930's, Manuel dos Reis Machado, known in capoeira
circles as Mestre Bimba, opened an academy for teaching the art. Of
course, since the practice was still illegal, he was careful not to say
publicly that he was teaching capoeira. In 1937 after winning the
approval of Brazilian President Getulio Vargas, capoeira gained the
status of an authentic Brazilian sport. Today an estimated 2,500,000
Brazilians practice capoeira, and it is taught in many public
institutions, such as schools, universities, and military academies.

While capoeira has dancelike moves, many still classify it as a
martial art. Augusto, who learned capoeira with his father, is
convinces that “despite being a form of dance, it incites violence and
violates principles of peace and love”. He observes: “It would be easy
to use capoeira in a moment of anger to hurt someone”. Even when
performers seek to avoid physical contact, a mistimed movement can
result in serous injuries.

Many also feel that capoeira has strong religious overtones. Pedro
Moraes Trindade, a capoeira master from Bahia State, Brazil,
describes it as “a fusion of the body and mind”. He adds: “By viewing
capoeira as just sport, you minimize its history and its philosophy”.
Edmilson, who practiced capoeira for eight years in Niteroi, Rio de
Janeiro, notes: “Some chulas [introiductory songs] and rituals
associated with capoeira are clearly related to spiritism”

Humour
Angry wife: He accused me of filing my nails — so I thought I’d nail
his files.



Doctor, I keep thinking I’'m a dog.
Can you lie down on the sofa, please?
No, I’'m not allowed on the furniture.

I’ve got a very sore throat, doctor.

Could you stand by that window and put your tongue out, please?
Will that make it better?

No, it’s just that I don’t like the man in the house opposite.

Te>w> >

Doctor, every time I drink a cup of tea I get a pain in my eye.
Why don’t you try taking the spoon out?

w >

A Doctor, you must help me. I can’t control myself. I keep losing my
temper.
B I’m sorry, can you say that again?

Not, I’ve already told you once, you idiot!

A
A Doctor, I’ve got a problem with my eyes. I keep seeing double.
B Can you lie down on the coach, please?
A Which one? The one on the left or the one on the right?

Don’t poke your nose into what isn’t your business
It happened on a New Year’s Eve. What makes that New Year’s Eve a
remarkable one is that Jack, an old friend of mine, spent a public in
Oxford.
Jack was sitting on a bench under an oak tree and was kissing a girl or,
should I say, a young lady, as hard as he could...
As I was saying, it was a public park, and the gates had long been
shut.
Unpleasant as it was, the policeman felt he had to do his duty; he
came up to them, asked them to leave the park at once and demanded
to see their documents. And that is when the whole thing began!
After the policeman had examined their documents he realized that
they were man and wife... He could not help smiling and said very



politely, looking Jack in the face — Excuse my poking my nose into
what isn’t my business, but why don’t you kiss your wife at home?

— You see — said my friend — it was very dark and I didn’t know she
was my wife until you lit your torch. It was all a dreadful mistake! If
I’d known she was my wife I wouldn’t have kissed her at all! Believe
me!

Strong will power
Betty looked at her husband scornfully and said:
— Didn’t your doctor tell you to give up smoking?
— He did — answered Dick who seemed to be ashamed of himself —
and...
— And yet you insist on smoking like a chimney — continued Betty —
you smoke at least 30 cigarettes a day!
— Er...well, — answered Dick who seemed under his wife’s thumb — I
suppose 1’d better cut it down for a time. I don’t think I could actually
do without a cigarette all day long.
— And where is your strong will power? — asked Betty — you should
break the habit at once!
Dick had always been as meek as a mouse but this time he felt he
could not give way:
— You can think what you like, darling, but I just can’t do it.
— What?! Can’t do it?!! — exclaimed Betty. — Look at your fried Bill!
He’s given up smoking successfully, over twenty times!..

The weather is rather changeable, isn’t it?
The weather in England is unpredictable enough and in Scotland it is
even more so.
However, on the day I came to Loch Lomond the weather was lovely.
The sun was shining brightly, birds were singing, and the trees were
just bursting into leaf. You could smell spring in the air.
As Mr. Something-or-other (a native of the place) and I went down to
the lake shore, I could not help admiring the landscape. The scenery
was grand and the beauty of it all nearly took my breath away...
— I wonder whether the good weather will last — I said, - I didn’t have
time to listen to the weather forecast this morning.



The Scotsman gave a sigh and said — I never do, I don’t have to. —
And pointing at something across the water he added, — If you can see
across the loch it’s going to rain, and if you can’t, it’s raining.

* %k %k

I dread success. To have succeeded is to have finished one’s business
on earth, like the male spider, who is killed by the female the moment
he has succeeded in his courtship. I like a state of continual becoming,
with a goal in front and not behind.

George Bernard Shaw

* %k %k

To do all that one is able to do is to be a man; to do all that one would
like to do is to be a god.

Napoleon Bonaparte
k sk ok
He who permits himself to tell a lie once, finds it much easier to do a
second and third time, till at length it becomes habitual; he tells lies
without attending to it, and truths without the world’s believe him.
This falsehood of the tongue leads to that of the heart, and in time
depraves all its good disposition.

Thomas Jefferson

* %k %k

A pessimist sees the difficulty in every opportunity; an optimist sees
the opportunity in every difficulty.
Sir Winston Churchill

% %k ok

The most powerful men are not public men: a public man is
responsible, and a responsible man is a slave. It is private life that
governs the world.

Benjamin Disraeli



% %k ok

Men occasionally stumble over the thruth, but most of them pick

themselves up and hurry off as if nothing had happened.
Sir Winston Churchill

* %k ok

Whatever is begun in anger ends in shame.

Benjamin Franklin



CIIUCOK JIITEPATYPHU:

. AnexceeBa U.C. IlpodecuronansHoe o0ydeHne nepeBourKa:

VYuyebHOe mocoOue o yCTHOMY U MUCbMEHHOMY TIEpEBOTY JUIS

nepeBoqunkoB U mpenogaBareneii. — CII0.: U3n-Bo «Coro3y,

2001. 288 c.

bpannec M.IL., IIposoropoB B.M. IlpennepeBomueckuii

aHasn3 tekcra. — Kypcek, U3a-so POCH, 1999. — 224 c.

. T'enmukoBa A. Learn to Translate by Translating from English

into Russian. — M.: HoBoe 3nanune, 2003. — 287 c.

. Kapab6an B.I., Meiic [Ix. Ilepexnan 3 ykpaiHChKOi MOBH Ha

aHTIiiceky MoOBY: HaBuanbHMII MOCIOHUK-TOBIAHUK IS

CTYJCHTIB BHUIIMX 3akiagiB ocBith — Binaumsgs: HOBA

KHUT'A, 2003. — 608 c.

. JlatemmeB JI.K., ITpoBoTpoB B. 1. CTpykTypa u coaepxaHue

MOJITOTOBKH TIEPEBOJYMKOB B sI3bIKOBOM By3e. — Kypck, W3-

Bo POCH, 136 c.

. Mipam T'.E., B.B. [leitnexo, JI.A. Tapanyxa Ta iH. OCHOBU

nepexnany: HaBuaneauii mocionuk — K.: Enmera, Hika-Llentp,

2003. -240c.

. Ilerpenxko H.M. Interpret by Interpreting: TpeHiHr 3 ycHOTO

nepexnany: HaBuanpHuit mocionuk. — IleHTp HaB4anmbHOI

nitepatypu, 2003. — 260 c.

. Cecilia Wadensjo. Interpreting as Interaction. — New York. —
Addison Wesley Longman Inc. — 1998.



	UNIT 1 CHOOSING A CAREER
	UNIT 2 ILLNESS AND THEIR TREATMENT
	UNIT 3 CITY
	UNIT 4 MEALS
	UNIT 5 EDUCATION
	UNIT 6 SPORT
	UNIT 7 GEOGRAPHY
	UNIT 8 TRAVELLING
	UNIT 9 THEATRE
	UNIT 10 MODERN TECHNOLOGIES
	SUPPLEMENT
	СПИСОК ЛІТЕРАТУРИ:

